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Dear booksellers and distributors, 
dear friends of design books,

Presenting the world of design in high-quality and excellently designed books is a task to which 

we have dedicated ourselves for more than twenty years now. We have so far published around 

200 titles, all on the same topic: design and lifestyle. 

Some of Red Dot Edition’s most important publications include the design yearbooks. As large-

format coffee table books and collector’s items, they offer a unique overview of the state of 

the art in the respective fields of product design, communication design and design concepts.

Our portfolio also includes compilations of the who’s who for the industry, monographs where 

we take a look at different design topics in an exciting way, and of course our bestseller every 

year – the Design Diary. 

We have put together a presentation of our new range of publications for you on the following 

pages. We would be delighted to hear from you if you have any queries or suggestions – or of 

course if you wish to place an order. 

Yours sincerely,

Sabine Wöll

Director Red Dot Edition

Phone +49 201 81418-22

edition@red-dot.de 

www.red-dot-edition.com

www.red-dot-shop.com



Our annual agendas have become coveted collector’s items in 

their own right. Published in letter-size format, the bilingual (English  /  German) day books 

present the latest design novelties. The 52 weeks of the year are each given a full page, 

while the facing pages feature outstanding design achievements, including winners of the  

Red Dot Award: Product Design. The calendar is complemented with international area codes, 

important holidays or dates of notable trade fairs, among other information. With a black 

hardcover and a red ribbon page keeper, the Design Diary makes perfect promotional gifts and 

has been on Red Dot Edition’s best seller list year after year.
Sample pages Design Diary 2019

Design Diary 2020

Editor: Peter Zec

English | German

21 x 27 cm | 8.3 x 10.6 inches

approx. 200 pages

approx. 300 colour illustrations

black hardcover | red ribbon page keeper

Hardcover | 978-3-89939-207-4

€ 28.00 | US $ 38.00 | approx. 1.0 kg

Publication date: 8 July 2019

www.red-dot-shop.com

Coveted
collector’s

items

Design Diary 2020

A useful gift for business partners,  

clients, colleagues, staff and friends
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Rowland Heming  
* London (UK) 07.05.1949

Saul Bass
* New York (US) 08.05.1920
† Los Angeles (US) 25.04.1996

Pierre de Meuron
* Basel (CH) 08.05.1950

Simon Husslein
* Werneck (DE) 08.05.1976

Jakob Lange
* Odense (DK) 08.05.1978

Marcell von Berlin
* Czeladz (PL) 08.05.1987

Mia Seeger
* Cannstadt (DE) 09.05.1903
† Stuttgart (DE) 14.05.1991

Carl Pott
* Solingen (DE) 09.05.1906
† Solingen (DE) 30.05.1985

Fritz Frenkler
* Stade (DE) 11.05.1954

Ingo Maurer
* Insel Reichenau (DE) 12.05.1932

Rob Vermeulen
* Heerlen (NL) 12.05.1952

Max Ottenwälder
* Abtsgmünd (DE) 12.05.1954

Otl Aicher
* Ulm (DE) 13.05.1922
† Günzburg (DE) 01.09.1991

19th Week 
19. Woche

May
Mai
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Stand Up

Office Desk | Büroschreibtisch 
Mikomax Smart Office, Lodz, Poland 
In-house design 
Design: Tomasz Augustyniak, Poznan, Poland 
www.mikomaxsmartoffice.pl

The products and designers of the Red Dot: Best of the Best 2017
Die Produkte und Designer der Red Dot: Best of the Best 2017
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Renke He   
* Guizhou (CN) 19.03.1958

Erwan Bouroullec
* Quimper (FR) 19.03.1976

Jaemyoung Kim
* Gangneung City (KR) 21.03.1953

Kristiina Lassus
* Helsinki (FI) 21.03.1966

Claudio Salocchi
* Milan (IT) 22.03.1934
† Milan (IT) 07.12.2012

Gui Bonsiepe
* Glücksburg (DE) 23.03.1934

Michael Zimmermann
* Paderborn (DE) 23.03.1956

William Morris  
* Walthamstow (UK) 24.03.1834
† London (UK) 03.10.1896

12th Week 
12. Woche

March
März
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Big Bang Meca-10 Magic Gold

Wristwatch | Armbanduhr 
Hublot SA, Nyon, Switzerland 
In-house design 
www.hublot.ch
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New Year’s Day | Neujahr 
Republic Day (TW)

  

Epiphany | Heilige Drei Könige (AT, IT)

Coming-of-Age Day (JP)

   

Martin Luther King Day (US)
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National Foundation Day (JP)

National Foundation Day (JP) observed

Shrove Tuesday | Fastnacht (DE)

Ash Wednesday | Aschermittwoch (DE)

Chinese New Year (CN, TW) 
Korean New Year (KR)

Presidents’ Day (US)

228 Memorial Day (TW)
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Spring Equinox Day (JP)

Palm Sunday | Palmsonntag

Maundy Thursday (DK)

Good Friday | Karfreitag

January Januar February Februar March März 2018Breville Creatista Plus

Espresso Machine |  
Espressomaschine 
Breville, Australia 
In-house design:  
Breville Global Design Team 
www.breville.com

2 | 3
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Statement by the jury
The design of the engineered wood and 
laminate floorboards of the Open Frame-
works Design Edition delights with ver-
satile combination options as well as a 
contemporary look.

Begründung der Jury
Die Gestaltung der Parkett- und Laminat-
dielen der Open Frameworks Design 
Edition begeistert durch eine vielfältige 
Kombinierbarkeit sowie eine zeitgemäße 
Ausstrahlung.

Sowohl die Parkett- als auch die Laminat-
dielen der Open Frameworks Design Edition 
lassen sich dank einer neuartigen Konstruk-
tion über eine lose Feder beliebig kombinie-
ren. Die Parkettdielen sind in den zeitge-
mäßen Farben Oak white, Oak natural und 
Oak grey sowie in vier Größen erhältlich.  
Sie können durch sogenannte Links ergänzt 
werden. Dies sind Designelemente in vier 
Größen und sechs Farben. Die Gestaltung 
der Laminatdielen bewegt sich im Span-
nungsfeld zwischen Original und Interpre-
tation. Sie deutet klassische Bodenbeläge 
wie Terrazzo, Travertin, Holz und Stein neu.

Both the engineered wood and laminate 
floorboards of the Open Frameworks 
Design Edition can be combined in any 
order thanks to their novel construction 
which works with loose tongues. The 
parquet panels are available in the con-
temporary colours Oak white, Oak natu-
ral and Oak grey as well as in four differ-
ent sizes. They can be further enhanced 
with so-called links. These are design 
elements that come in four sizes and six 
colours. The design of the laminate 
floorboards ranges between the poles of 
original and interpretation. It redefines 
classic floor coverings such as terrazzo, 
travertine, wood and stone.

Open Frameworks Design Edition
Engineered Wood Flooring  
and Laminate Flooring
Parkettboden und Laminatboden

Manufacturer
Parador GmbH, Coesfeld, Germany
Design
Hadi Teherani Design GmbH, Hamburg, Germany
Web
www.parador.de 
www.haditeherani.com

257256

Diese Pendelleuchte soll mit ihren roten 
Bestandteilen die Aufmerksamkeit der 
 Betrachter wecken und die Wahrnehmung 
auf die verwendeten Materialien lenken.  
Ein aus Beton gegossener Leuchtenschirm, 
der auch in Steingrau erhältlich ist, schafft 
einen starken Farbkontrast zum weißen 
 Reflektor. Die geometrischen Formen der 
 einzelnen Bestandteile bilden eine visuelle 
Einheit. Island family ist mit effektiven 
 LED-Chips ausgestattet, die stufenlos ge- 
dim mt werden können und eine Lebens-
dauer von über 50.000 Stunden erreichen.  

Begründung der Jury
Eine ausgewogene Formensprache prägt 
den eleganten Charakter dieser Pendel-
leuchte. Insbesondere die Materialität ist 
bemerkenswert.

With its red components, this pendant 
luminaire is designed to catch attention 
and direct the perception to the materi- 
als used. Its lampshade, cast in concrete, 
creates a strong colour contrast to  
the white reflector and is also available  
in stone grey. The geometric shapes of 
the individual components form a visual 
unity. The Island family is equipped with 
effective LED chips which can be infinitely 
dimmed and last for more than 50,000 
hours.

Statement by the jury
The elegant character of this pendant 
luminaire is marked by a highly balanced 
design. The materiality is particularly 
remarkable.

Island Family
Pendant Luminaire
Pendelleuchte

Manufacturer
ADO Optronic Device (Shenzhen) Co., Ltd., 
Shenzhen, China
In-house design
Prof. Lavender Lin
Web
www.adotek.com.tw

Diese flache Pendelleuchte mit einer 
Rahmen höhe von 15 mm besteht aus vier 
einzelnen Ringsegmenten, zu denen in der 
ovalen Ausführung zwei zusätzliche Längs-
teile hinzukommen. Ihr weißer pulverbe-
schichteter Rahmen aus Aluminium-Profilen 
und -Druckgussteilen ist an den Stirnseiten 
mit abgerundeten Kanten versehen. Die 
flache Bauform wird durch die seitliche LED-  
Einspeisung (LGP) realisiert. Eine mikro-
prismatische Abdeckung bewirkt eine präzise 
Lichtlenkung des Direktanteils sowie ein 
blendfreies Arbeitslicht. 

Begründung der Jury
Als Ausdruck einer überzeugenden Funktio-
nalität fällt diese Pendelleuchte durch ihre 
flache Rahmenhöhe und eine ansprechende 
Formensprache auf.

This flat pendant luminaire has a frame 
height of only 15 mm and consists of four 
individual ring segments, which are op-
tionally complemented by two additional 
longitudinal parts in the oval  version.  
Its white powder-coated frame, made of 
aluminium profiles and aluminium die-
castings, features rounded edges on the 
end faces. The flat design is achieved by 
LED side feed (LGP) technology. A micro-
prismatic cover ensures precise direct 
light control and a glare-free work light.

Statement by the jury
As an expression of convincing func-
tionality, this pendant luminaire catches  
the eye with its low frame height and 
appealing form language.

TASK circle suspended 
Pendant Luminaire 
Pendelleuchte

Manufacturer
XAL GmbH, Graz, Austria
In-house design
Web
www.xal.com

Statement by the jury
A minimalist design vocabulary meets 
fully convincing functionality in this 
flexible luminaire.

Begründung der Jury
Eine minimalistische Formensprache trifft 
bei dieser flexibel einsetzbaren Leuchte auf 
eine rundum überzeugende Funktionalität.

RingO ist eine Leuchte, die sich zur variablen 
Montage als Decken-, Wand- oder Pendel-
leuchte eignet. Eine innovative Installations-
vorrichtung erlaubt eine schnelle Befesti-
gung, indem der großflächige Schirm 
einfach in die Halterung gedrückt wird. Der 
Diffusor aus Kunststoff ist stoßfest, staub-
dicht und maximiert die Diffusion eines 
weichen, blendfreien Lichts. Es stehen unter-
schiedliche Farbtemperaturen zur Auswahl. 
Der Tageslichtmodus misst sensorisch das 
aktuelle Raumlicht und passt die Beleuch-
tungsintensität automatisch an.

RingO is a luminaire which is suitable for 
the flexible installation as a ceiling, wall 
or pendant luminaire. An innovative 
mounting device allows quick installation 
by simply pushing the large luminaire 
into the bracket. The plastic diffuser is 
shockproof, dustproof and maximises  
the diffusion of the soft, glare-free light. 
It comes with a choice of different 
 colour temperatures. The daylight mode 
measures the current room light via 
 sensors and automatically adjusts the 
light intensity.

RingO
Luminaire
Leuchte

Manufacturer
Alto Co., Ltd., Seoul, South Korea
In-house design
Yoonsoo Huh
Web
www.alto.co.kr

Mit einem Durchmesser von bis zu 900 mm 
sorgt diese großflächige Pendelleuchte für 
eine gleichmäßige Ausleuchtung im Raum. 
Eine angenehme Lichtverteilung mit weichen 
Schatten schafft ein behagliches Ambiente, 
während aktivierende Leuchtdichten die 
Leistungsbereitschaft erhöhen. Die kreis-
runde Kontur macht eine richtungsneutrale 
Positionierung möglich – beispielsweise in 
repräsentativen Eingangs- und Wartebe-
reichen. Ohne geöffnet zu werden, lässt sich 
die LED-Leuchte unkompliziert an Decke 
oder Wand montieren. 

Begründung der Jury
Dank einer strikt geometrischen Formen-
sprache vermittelt die leistungsstarke 
Pendelleuchte eine ansprechend puristische 
Ästhetik.

With a diameter of up to 900 mm, this 
wide-area panel luminaire provides uni-
form indoor illumination. Pleasant light 
distribution and soft shadows create a 
comfortable ambience, while the stimu-
lating luminance helps increase human 
performance. The circular contour allows 
non-directional positioning, for instance 
in representative entrance and waiting 
areas. Without having to be opened, the 
LED luminaire can easily be mounted to 
the wall or ceiling.

Statement by the jury
Thanks to its strictly geometrical design 
vocabulary, the powerful panel luminaire 
conveys an appealingly purist aesthetic.

ONDARIA II Opal Bronze
Panel Luminaire
Pendelleuchte

Manufacturer
Zumtobel Lighting GmbH,  
Dornbirn, Austria
Design
Studio Ambrozus,  
Cologne, Germany
Web
www.zumtobel.com 
www.studioambrozus.de

101100

Web
www.blanco-germany.com

In-house design
BLANCO GmbH + Co KG

Manufacturer
BLANCO GmbH + Co KG,  
Oberderdingen, Germany

The geometry of good design
Squares and circles play a central role in architecture 
and design. The Blanco Artago granite kitchen sink 
 fascinates with an impressive combination of these  
two geometric elements. It is part of a collection  
that aims to combine a special aesthetic with sophisti­
cated comfort for everyday use. Complemented by a 
square outer contour, the round bowl has a diameter of 
440 mm and a depth of 190 mm. It is thus very spa­
cious so that even large pans and pots can easily find 
their place. To adapt to individual preferences, the 
 mixer tap can be installed at the rear both on the right 
and left. This kitchen sink line is available in two dif­
ferent versions, with the expressive synthesis of oppos­
ing geometrical shapes continued stringently down  
to the last detail. The Blanco Artago 6 is made of the 
high­quality composite material Silgranit PuraDur.  
The transition from the round bowl to the square frame 
is designed in this model as a fine “crest of a wave”  
to discreetly emphasise the edge. The Blanco Artago 6 
IF / A SteelFrame, on the other hand, stages a contrast  
in terms of colour and material. With this model, the 
round bowl made of Silgranit PuraDur is surrounded by 
a square frame in brushed stainless steel that is only 
0.8 mm high. This mix of materials also underscores the 
self­confident individuality of this kitchen sink, with 
which it integrates seamlessly into urban, purist interior 
architecture.

Die Geometrie guten Designs
Kreis und Quadrat spielen in Architektur und Design  
eine zentrale Rolle. Die Granitspüle Blanco Artago 
 beeindruckt mit einer ausdrucksstarken Kombination 
dieser beiden Elemente. Sie ist Teil einer Kollektion,  
die eine besondere Ästhetik mit ausgeprägtem Kom- 
fort für den täglichen Gebrauch vereinen will. Das 
 Rundbecken mit einer quadratischen Außenkontur hat 
einen Durchmesser von 440 mm und ist 190 mm  
tief. Es ist sehr geräumig, sodass auch große Pfannen 
und Töpfe problemlos ihren Platz finden. Um sich 
 individuellen Vorlieben anzupassen, kann die Küchen-
armatur sowohl hinten rechts als auch hinten links 
 positioniert werden. Diese Küchenspüle bietet zwei 
 unterschiedliche Modellvarianten, wobei die aus-
drucksstarke Synthese gegensätzlicher Formen jeweils 
stringent bis in die Details fortgesetzt wird. Die  
Blanco Artago 6 besteht aus dem hochwertigen Ver-
bundwerkstoff Silgranit PuraDur. Der Übergang  
des runden Beckens zum quadratischen Rahmen ist in 
dieser Ausführung als feiner Wellenkamm gestaltet,  
der den Rand dezent betont. Die Blanco Artago 6 IF / A 
SteelFrame hingegen inszeniert die Gegensätze auch  
in Bezug auf Material und Farbe. Bei diesem Modell  
wird das runde Spülbecken aus Silgranit PuraDur von 
einem quadratischen, nur 0,8 mm hohen Rahmen in 
 gebürstetem Edelstahl eingefasst. Auch dieser Material-
mix unterstreicht die selbstbewusste Individualität 
 dieser Küchenspüle, mit der sie sich nahtlos in eine 
 urbane, puristische Architektur integriert.

Statement by the jury
The basic geometric shapes of circle and square have 
merged in the Blanco Artago kitchen sink into a form 
language of expressive distinction. Balanced pro­
portions and the perfect formal integration of all ele­
ments have led to a harmonious whole. All details, 
 including functional surfaces as well as the different 
combinations of materials and colour, are highly in­
spiring. This timeless kitchen sink exudes an outstanding 
sense of quality.

Begründung der Jury
Die geometrischen Grundelemente Kreis und Quadrat 
vereinen sich bei der Küchenspüle Blanco Artago zu 
einer Formensprache von aussagekräftiger Prägnanz. 
Ausgewogene Proportionen und die perfekte formale 
Einbeziehung aller Elemente führen zu einem stimmigen 
Ganzen. Im Detail begeistern die funktionalen Ober-
flächen wie auch die unterschiedlichen Kombinationen 
in Material und Farbe.  Diese zeitlose Küchenspüle 
 vermittelt dem Betrachter ein besonderes Gefühl von 
Qualität.

Designer portrait
See page 32
Siehe Seite 32

BLANCO ARTAGO
Kitchen Sink
Küchenspüle

6564

Die Sitzschale des Stuhls Fl@t wird aus  
einer flachen, flexiblen, gepolsterten Platte 
aus Leder bzw. Textilgewebe geformt und 
mit speziellen kleinen Knöpfen aus schwar­
zem Stahl fixiert. Die Sitzschale liegt fast 
schwebend auf einem schwarz lackierten 
Aluminiumbogen, der wiederum auf einem 
Untergestell aus demselben Material be fes­
tigt ist. Bauweise und Materialwahl ver ­ 
leihen dem Stuhl, der komfortable Sitzeigen­
schaften bietet, eine leichte Anmutung.  
Für den Transport lässt er sich flach verpa­
cken, was weniger Volumen und somit  
auch weniger Energieverbrauch erzeugt.

Begründung der Jury
Die raffinierte, wohldurchdachte Gestaltung 
des Stuhls Fl@t zeichnet sich durch eine 
 besondere Leichtigkeit und eine harmoni­
sche Formensprache aus.

The shell of the Fl@t chair is manu­
factured with a flat, flexible, padded 
leather or woven fabric sheet, held  
in place with dedicated small black but­
tons. The seat appears to be floating on  
a black coated aluminium arc mounted 
on a support made of the same material. 
The construction method and choice  
of materials make the chair appear light 
while also ensuring that it is comfort­ 
able to sit in. It can be flat­packed for 
transport which reduces the volume and 
therefore the energy consumption.

Statement by the jury
The inspired, well thought­out design  
of the Fl@t chair is characterised by  
a  distinctive sense of lightness and a  
harmonious stylistic idiom.

Fl@t
Chair
Stuhl

Manufacturer
Tonon & C. S.p.A., Manzano (Udine), Italy
Design
Design Ballendat (Martin Ballendat),  
Simbach am Inn, Germany
Web
www.tononitalia.it 
www.ballendat.com

Der Sessel Capri Lounge dient der aktiven 
Entspannung. Er vereint Komfort und Ergo­
nomie zu einem Sitzmöbel, das als Solitär 
die Blicke in seinem jeweiligen Umfeld  
auf sich zieht. Seine Gestaltung vermittelt 
Solidität, Stabilität und Harmonie. Der 
 Sessel ist mit oder ohne Armlehnen erhält­
lich, als Basis dienen wahlweise ein 4­Fuß­
Gestell aus Aluminium bzw. Stahlkufen. Zur 
Polsterung stehen verschiedene Stoffe zur 
Ver fügung. Ergänzen lässt sich der Lounge­
Sessel durch einen passenden, mit einer 
vierteiligen Aluminiumbasis ausgestatteten 
Fußhocker.

Begründung der Jury
Pure Entspannung steht im Mittelpunkt 
der Gestaltung des Sessels Capri Lounge, 
der zudem als Eyecatcher in verschiedenen 
Umgebungen überzeugt.

The Capri Lounge chair is intended for 
active relaxation. It is extremely com­
fortable and takes centre stage in any 
space where it is placed. Its design con­
veys solidity, sturdiness and harmony. 
The lounge chair is available with or 
without arm rests, with an aluminium 
four­star central base or steel sled base. 
It can be upholstered in a range of dif­
ferent fabrics and be supplemented with 
a matching footstool on a four­part 
 aluminium base.

Statement by the jury
The design of the Capri Lounge chair has 
focused on providing maximum relaxa­
tion while creating an eye­catcher that 
works in different settings.

Capri Lounge
Lounge Chair
Lounge­Sessel

Manufacturer
Andreu World, Valencia, Spain
Design
Piergiorgio Cazzaniga, Lentate, Italy
Web
www.andreuworld.com 
www.piergiorgiocazzaniga.com

Den Körper beim Sitzen sachte umhüllend, 
dabei gleichzeitig technologisch anmu­ 
tend – dies sind Charakteristika des Armlehn­ 
stuhls Nuez. Hinter der Gestaltung steht die 
Idee, einen modulierenden Sitz zu entwi­
ckeln, der wirkt, als wäre er aus einem Blatt 
Papier geformt. Dabei vereint die Sitzschale 
die unterschiedlichen Materialien Thermo­
plast und Stoff zu einer harmonischen 
 Einheit. Die spritzgegossene Schale weist 
eine dreidimensionale Wellenstruktur und 
an den Ecken sanfte Abrundungen auf. Die 
Polsterung zeugt von einem komplexen 
Herstellungsprozess.

Begründung der Jury
Der ideenreichen, technisch ausgereiften 
Gestaltung des Armlehnstuhls Nuez gelingt 
es, Gegensätze zu einem harmonischen 
Gesamtbild zu vereinen.

Gently enveloping the seated body shape, 
the Nuez armchair is nonetheless also 
characterised by its technical look. The 
idea behind the design was to develop  
a wave­like seat that appears to be made 
from a sheet of paper. In reality, the  
shell combines fabric and thermoplastic 
materials to create a harmonious unit. 
The injection­moulded shell has a three­
dimensional undulating surface and  
gently rounded edges. The upholstery 
bears witness to the complex manu­
facturing process.

Statement by the jury
The ingenious, technically sophisticated 
design of the Nuez armchair manages to 
combine contrasting materials to create 
a harmonious whole.

Nuez
Armchair
Armlehnstuhl

Manufacturer
Andreu World, Valencia, Spain
Design
Patricia Urquiola Studio, Milan, Italy
Web
www.andreuworld.com 
www.patriciaurquiola.com

Der Armlehnstuhl Healey Soft strahlt  
gleichermaßen Eleganz und Bequemlichkeit 
aus. Er wirkt für sich allein als Solitär, lässt 
sich aber auch gut zum Sofa kombinieren –  
so integriert er sich sowohl im Privat­ als 
auch im Bürobereich. Die Innenschale dieses 
Lounge­Sessels ist gepolstert – dabei ver­
weisen die feinen Einzüge auf hohe Hand­
werkskunst. Die Armlehnen sind angenehm 
und weich gestaltet. Als Bezug kann wahl­
weise Leder oder Stoff gewählt werden. Die 
drehbare Sitzschale befindet sich auf einem 
4­Fuß­Gestell.

Begründung der Jury
Eine sowohl elegante als auch komfortable 
Anmutung sowie eine hochwertige Ver­
arbeitung stehen im Fokus der Gestaltung 
des Armlehnstuhls Healey Soft.

The Healey Soft armchair radiates both 
elegance and cosiness. It works well  
on its own, but can equally well be 
 combined with a sofa, which makes it  
eminently suitable for both private and 
office use. The inner shell of this lounge 
chair is upholstered with fine indenta­
tions that are indicative of high­quality 
craftsmanship. The armrests are pleas­
antly soft. The chair can be upholstered 
in leather or fabric. The swivelling seat  
is supported by a frame with four feet.

Statement by the jury
The design of the Healey Soft armchair 
places an elegant yet comfortable 
 appearance, as well as high­quality 
workmanship at its centre.

Healey Soft
Armchair
Armlehnstuhl

Manufacturer
Walter Knoll AG & Co. KG,  
Herrenberg, Germany
Design
PearsonLloyd, London, United Kingdom
Web
www.walterknoll.de 
www.pearsonlloyd.com

W2020
Chair, Bar Stool and Stool
Stuhl, Barhocker und Hocker

Manufacturer
WAGNER, TOPSTAR GmbH,  
Langenneufnach, Germany
Design
ID AID (Sven von Boetticher),  
Stuttgart, Germany
Web
www.wagner­living.de 
www.idaid.com

The W2020 product range consists of 
chairs, bar stools and a small stool. Their 
design reinterprets classic public house 
furniture. The pieces of furniture exhibit 
balanced proportions, are made of a mix 
of wood and plastic, and are available  
in different colour combinations. The seat 
and backrest of the both graceful and 
sturdy­looking chair consist of an innova­
tive plastic shell. The invisible integration 
of the Dondola joint between structure 
and seat allows a three­dimensional move­ 
ment of the seat.

Statement by the jury
The innovative, fresh design of the  
W2020 product range of chairs, bar stools 
and stools is a winning reinterpretation of 
classic public house furniture.

Die Produktfamilie W2020 besteht aus 
Stühlen, Barhockern und einem kleinen 
 Hocker. Deren Gestaltung interpretiert klas­
sisches Wirtshausmobiliar neu. Die Möbel 
verfügen über ausgewogene Proportionen, 
bestehen aus einem Holz­Kunststoff­Mix 
und sind in verschiedenen Farbkombinatio­
nen erhältlich. Sitz und Rückenlehne des 
gleichzeitig grazilen wie auch stabilen Stuhls 
sind aus einer innovativen Kunststoffscha­ 
le gefertigt. Die unsichtbare Integration des 
Dondola Sitzgelenks zwischen Kunststoff­
schale und Sitz ermöglicht eine dreidimen­
sionale Bewegung der Sitzfläche.

Begründung der Jury
Mit der Neuinterpretation klassischen Wirts­
hausmobiliars überzeugt die innovative und 
frische Gestaltung der Stühle, Barhocker und 
Hocker der Produktfamilie W2020.
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Statement by the jury
With its clearly compact folding 
 dimensions, Pact always provides a high 
degree of mobility while simultaneously 
convincing on a functional level.  

Begründung der Jury
Mit seinem ausgesprochen kompakten  
Faltmaß bietet Pact jederzeit hohe 
Mobilität bei gleichzeitig überzeugender 
 Funktionalität.  

Der kompakte Buggy Pact ist mit einem 
Faltmaß von 52,5 × 55 × 27,5 cm und ei-
nem Gewicht von 6 kg ein praktischer Rei-
sebegleiter. Mittels Tragegriff, Schultergurt 
und Transporttasche lässt er sich bei Be-
darf wie eine große Handtasche tragen. Die 
Rückenlehne lässt sich sehr flach umlegen, 
daher eignet er sich auch schon für Babys; 
alternativ kann mittels Adapter eine Baby-
schale angebracht werden. Der Buggy hat 
zudem einen höhenverstellbaren Schiebe-
bügel, eine One-Touch-Hinterradbremse, 
eine verstellbare Beinauflage und ein gro-
ßes Verdeck mit UV-Schutz 50+. 

Pact is a compact pushchair which, due 
to its folded dimensions of 
52.5 × 55 × 27.5 cm and weight of 6 kg, 
is a practical travel companion. By 
means of a carrying handle, shoulder 
strap and transport bag, it can be carried 
like a large handbag when required. The 
backrest is very flat and tiltable, making 
it suitable even for babies; alternatively, 
baby seats can be inserted using an 
adaptor. Furthermore, the pushchair has 
a height-adjustable push-bar, a one-
touch rear-wheel brake, an adjustable 
leg rest and a large cover with UV 50+ 
protection. 

pact™
Pushchair
Kinderwagen

Manufacturer
Joie Children’s Products Co., Limited, United Kingdom
In-house design
Web
www.joiebaby.com
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max bill Automatic
Wristwatch
Armbanduhr

Manufacturer
Uhrenfabrik Junghans GmbH & Co. KG,  
Schramberg, Germany
In-house design
Web
www.junghans.de

This model is a slight adaptation of the 
original concept of the Swiss Bauhaus 
designer Max Bill, who created a wrist-
watch line for Junghans in 1961. The new 
colour interpretation emphasises the 
clear and reduced form language of the 
watch classic: discreet grey and gold 
shades place the minimalist design at the 
fore-front, the sand gold coloured case 
takes a less prominent position. The dial 
is clearly placed, making it in conjunc-
tion with the domed glass good to read. 
Grey shades on the dial and strap 
 complete the purist overall impression. 

Dieses Modell ist eine leichte Adaption  
des Originalentwurfes des Schweizer 
 Bauhaus-Gestalters Max Bill, der 1961 für 
Junghans eine Armbanduhrenlinie entwarf. 
Die neue farbliche Interpretation unter-
streicht die klare und reduzierte Formen-
sprache des Uhrenklassikers: Dezente  
Grau- und Goldtöne stellen die minimalis-
tische Gestaltung in den Vordergrund,  
das sandgoldfarbene Gehäuse tritt dabei  
in den Hintergrund. Das Zifferblatt ist klar 
angeordnet, gemeinsam mit dem gewölbten 
Glas wird eine gute Ablesbarkeit möglich. 
Grautöne in Zifferblatt und Band runden  
den puristischen Gesamteindruck ab. 

Statement by the jury
Die max bill Automatic displays historical 
charm and due to its clear form   
language exhibits at the same time high 
functionality.

Begründung der Jury
Die max bill Automatic beweist historischen 
Charme und präsentiert sich durch ihre kla-
re Formensprache zugleich hoch funktional.

9594

Modular functionality
Clothes for hunting need to blend in with the sur-
roundings, and for active hunting in Nordic countries, 
they need to be particularly waterproof and breathable 
to withstand the rough weather during autumn and 
winter. The VRTBR Hunting Edition responds to these 
requirements with an innovative full layering system. 
Consisting of the long-cut C7 parka and matching 
pants as a protective shell, as well as the warm T1 
midlayer fleece and the T2 wool base layer as next-
to-skin padding, this clothing effectively protects even 
during long outdoor stays. Both the women’s and 
men’s styles are designed to interact and complement 
one another on length, safety features and integrated 
functionalities. The mid- and base layers are made 
from high-end fabrics from Polartec; the parka and 
pants protect with their waterproof and breathable 
eVent DV Alpine membrane. The matte woven surface 
of the clothing reduces noise and features a special 
green colour to blend in perfectly with the Nordic 
landscape. The three-glider full length side zippers and 
the deep collar openings on the parka and fleece allow 
for additional ventilation when the activity is high. 
Front slits in the parka allow for accessing the warm 
kangaroo pocket. A further well-thought-out detail is 
the fact that the S1 sitting mat, convenient for longer 
periods of being seated while on a hunt, fits comfort-
ably into the back pocket of the parka. This collection 
merges style and elegance and complements them by 
eminently functional features.

Modulare Funktionalität
Jagdbekleidung muss sich perfekt anpassen, für die 
Jagd in nordischen Ländern sollte sie außerdem beson-
ders wasserdicht und atmungsaktiv sein, um dem dorti-
gen rauen Wetter im Herbst und Winter zu trotzen. Die 
VRTBR Hunting Edition begegnet diesen Anforderungen 
mit einem innovativen Schichtsystem. Bestehend aus 
dem lang geschnittenen Parka C7 und der passenden 
Hose als Hülle, dem wärmenden T1 Midlayer Fleece und 
dem T2 Wool Base Layer als Next-to-Skin-Wattierung, 
schützt diese Kleidung effektiv auch bei langen Aufent-
halten im Freien. Die Herren- und Damenmodelle sind 
aufeinander abgestimmt und ergänzen sich in Länge, 
Sicherheitsmerkmalen und integrierten Funktionen. 
Die Layer bestehen aus High-End-Geweben von Polar-
tec, Parka und Hose werden mit einer wasserdichten, 
atmungsaktiven eVent DV Alpine-Membran gefertigt. 
Durch die matte, gewebte Oberfläche der Kleidung 
werden Geräusche reduziert, und die spezielle grüne 
Färbung fügt sich ausgezeichnet in die nordische Land-
schaft ein. Durchgehende Seitenreißverschlüsse mit drei 
Schiebern und tiefe Kragenöffnungen an Parka und 
Fleece bieten zusätzliche Belüftungsmöglichkeiten auch 
bei hoher Aktivität. Öffnungen auf der Vorderseite des 
Parkas ermöglichen den Zugriff auf die warme Kängu-
rutasche. Ein weiteres durchdachtes Detail ist auch, 
dass die Sitzmatte S1 für längeres Sitzen während 
der Jagd bequem in der Gesäßtasche des Parkas Platz 
findet. Stil und Eleganz verbinden sich bei dieser Kollek-
tion mit überaus funktionalen Eigenschaften.

Statement by the jury
This hunting clothing combines a high degree of 
 elegance with a functionality that is perfectly adapted 
to the area of use. Every detail has been adjusted to 
the manifold activities in the sport of hunting. There-
fore marked by great care and precision, the design is 
clear and ergonomically very well thought-out. Thanks 
to the layer system complementing itself in its differ-
ent properties and functions, the VRTBR Hunting 
 Edition meets even the highest demands.

Begründung der Jury
Diese Jagdbekleidung vereint eine dem Einsatzbereich 
perfekt angepasste Funktionalität mit einem hohen 
Maß an Eleganz. Jedes Detail wurde abgestimmt auf 
die vielfältigen Aktivitäten im Rahmen des Jagdsports, 
das Design zeichnet sich deshalb durch große Sorgfalt 
und Präzision aus, ist klar und ergonomisch sehr 
durchdacht. Dank des sich in seinen unterschiedlichen 
Eigenschaften ergänzenden Schichtsystems wird die 
VRTBR Hunting Edition so auch höchsten Ansprüchen 
gerecht.

Designer portrait
See page 36
Siehe Seite 36

Design
VRTBR DK ApS 
(Malene Ulleriks Nielsen), 
Copenhagen, Denmark

Web
www.puntoazzurro.style
www.vrtbr.com

Manufacturer
Punto Azzurro S.r.l., 
Rovetta (Bergamo), Italy

VRTBR® Hunting Edition
Hunting Clothing
Jagdbekleidung
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Stylish all-rounder
Many municipalities, such as the Danish city of 
 Copenhagen, place bicycles at the centre of the mobil-
ity of the future. Gustav is a highly functional all-
rounder for use on the road, offering commuters  
plenty of comfort for their daily rides. At first glance, 
this stylish bike impresses with a clear design idiom 
that makes all elements fit together harmoniously. Its 
appearance is marked by the aluminium front rack  
that is firmly connected to the frame. Embodying an 
elegant, creative solution, the bike offers many func-
tional advantages in everyday use. The front rack does 
not swivel out, allowing even heavier objects to be 
 carried safely and without upsetting the balance when 
steering around corners. The safe transportation of 
 anything from picnic baskets to parcels is ensured by a 
specially developed strap system for secure fastening. 
In addition, Gustav is highly comfortable. Its innovative 
frame geometry features a longer head tube and 
 shorter stem to promote a comfortable cycling posi-
tion. Thanks to the wider tyres, even cobblestone 
streets and roads with uneven surfaces can be mas-
tered easily. Gustav can be fitted with a two-speed 
SRAM Automatix hub for automatic gear shifting or 
with an eight-speed Shimano Nexus internally  
geared hub. This smart concept for smoother city rides 
is rounded off by the elegant form of the lighting 
 neatly built into the Curana fenders.

Stilvoller Allrounder
Viele Kommunen wie etwa die dänische Stadt 
 Kopenhagen räumen dem Fahrrad einen zentralen Platz 
für die Mobilität der Zukunft ein. Gustav ist ein un­
komplizierter Allrounder im Straßenverkehr, der dem 
Pendler viel Komfort auf seinen täglichen Wegen bietet. 
Dieses stilvolle Fahrrad beeindruckt auf den ersten  
Blick mit einer klaren Formensprache, bei der sich alle 
Elemente stimmig zusammenfügen. Geprägt wird seine 
Anmutung durch den fest mit dem Rahmen verbunde­
nen Aluminium­Frontgepäckträger. Diese gestalterisch 
elegante Lösung bietet im Alltag viele funktionale 
 Vorteile. Der Gepäckträger lenkt nicht mit, weshalb man 
auch größere Lasten sicher und ohne Einfluss auf das 
Fahrverhalten transportieren kann. Die sichere Beförde­
rung vom Picknickkorb bis zum Paket wird dabei durch 
ein eigens entwickeltes Spanngurtsystem gewährleistet, 
das für eine flexible Gepäcksicherung sorgt. Gustav ist 
zudem sehr komfortabel. Seine innovative Rahmen­
geometrie, mit einem längeren Steuerrohr und kürzeren 
Vorbau, bietet dem Fahrer eine bequeme Sitzposition. 
Dank der großvolumigen Reifen können selbst Kopf­
steinpflasterstraßen und unwegsame Parkwege gut be­
fahren werden. Gustav ist wahlweise mit der auto­
matisch schaltenden 2­Gang­SRAM­Automatix oder  
mit einer 8­Gang­Shimano­Nexus­Nabenschaltung 
 ausgestattet. Abgerundet wird dieses kluge Konzept für 
den Stadtverkehr mit einer eleganten Form der Be­
leuchtung, die sich dezent in die Curana­Schutzbleche 
einfügt.

Statement by the jury
The design of Gustav impressively combines a modern 
appearance with a tangible sense of tradition. The 
clear and balanced design language appeals especially 
to users who are looking for practical simplicity and 
good performance to complement their lifestyle. This 
bike is highly functional in everyday life. With its in-
novative frame geometry comprising a longer head 
tube and shorter stem, as well as wider tyres, it offers 
a maximum of comfort even on rough roads.

Begründung der Jury
Das Design von Gustav verbindet eindrucksvoll eine 
moderne Charakteristik mit einem spürbaren Gefühl für 
Tradition. Die klare und ausgewogene Formensprache 
spricht besonders Nutzer an, die für ihren Lebensstil 
praktische Einfachheit und zugleich eine gute Perfor­
mance suchen. Dieses Fahrrad ist überaus funktional 
im Alltag. Durch seine innovative Rahmengeometrie 
mit längerem Steuerrohr und kürzerem Vorbau sowie 
großvolumige Reifen bietet es ein Höchstmaß an 
 Komfort auch auf unebenen Straßen.

Designer portrait
See page 40
Siehe Seite 40

In-house design
Stephan Zehren, Manuel Holstein, 
Jörg Schindelhauer

Web
www.schindelhauerbikes.de

Manufacturer
Schindelhauer Bikes,  
Berlin, Germany

Gustav
Bicycle
Fahrrad

Doing – Red Dot Design 
Yearbook 2019 / 2020 “Doing” showcases products from activity- and life- 

style-oriented areas such as babies and children, household, tableware and cooking utensils, 

garden, tools, drones, cameras, as well as communication and roboter. Additionally, the design 

team of the year, as well as designer and jury portraits will be shown.

Sample pages Doing 2018 / 2019
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Working – Red Dot Design 
Yearbook 2019 / 2020 “Working” presents products from work- and technology-oriented 

fields such as office, computers and information technology, industrial equipment, machinery 

and automation, materials and surfaces, heating and air conditioning technology, as well as life 

science and medicine. Additionally, the design team of the year, as well as designer and jury 

portraits will be shown.

Sample pages Working 2018 / 2019
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FLEET
Baggage Handling System
Gepäckfördersystem

Web
www.vanderlande.com 
www.idenova.nl

Design
Idenova,  
Winterswijk, Netherlands

In-house design
Vanderlande

Manufacturer
Vanderlande,  
Veghel, Netherlands

Statement by the jury
As an extremely efficient baggage handling system, 
FLEET is able to simplify and speed up the baggage 
 delivery process in modern airports. Comprised of in-
telligent automated robot vehicles, this system offers 
fascinating solutions to meet complex requirements.  
It is reliable, highly flexible and allows almost any adap-
tation to changing situations. It assists passengers in 
reclaiming their luggage safely and fast.

Begründung der Jury
Als ein überaus effizientes Gepäckfördersystem ist FLEET 
in der Lage, die Abläufe auf einem modernen Flughafen 
zu vereinfachen und zu beschleunigen. Dieses auf intel-
ligenten automatisch gesteuerten Fahrzeugrobotern 
basierende System bietet faszinierende Lösungen für 
komplexe Anforderungen. Es ist verlässlich, sehr flexibel 
und erlaubt eine nahezu beliebige Anpassung an die 
jeweilige Situation. Die Passagiere kommen so schnell 
und sicher an ihr Gepäck.

Designer portrait
See page 40
Siehe Seite 40

Intelligente Flexibilität
In unserer sich schnell verändernden Welt wächst die 
Zahl der Flugpassagiere stetig. Da sich zugleich auch 
die Erwartungen der Fluggäste an reibungslose Abläufe 
erhöhen, bedeutet dies für Flughäfen, sich steigenden 
Ansprüchen anpassen und einen störungsfreien Betrieb 
auf begrenzter Fläche gewährleisten zu müssen. Vor 
diesem Hintergrund wurde FLEET als eine beeindruckend 
flexible Lösung für die Gepäckabfertigung konzipiert. 
Dieses innovative, durchdachte System kann problemlos 
den rasch wechselnden Bedingungen und Anforderun-
gen auf internationalen Flughäfen gerecht werden. 
Zum Einsatz kommen dabei intelligente automatisierte 
Fahrzeuge, die ein hohes Maß an Selbständigkeit besit-
zen. Diese hochentwickelte FTS-Technologie (Fahrer-
loses Transportsystem) macht feste Gepäckförderer und 
Sortiersysteme überflüssig. Faszinierend ist dabei das 
Prinzip der Selbstorganisation: Jedes einzelne Fahrzeug 
der Flotte befördert nur ein Gepäckstück und bestimmt 
selbst die optimale Route durch den Flughafen. Ein 
Fahrzeug kann auch den Vorrang erhalten, damit Ge-
päck rechtzeitig ankommt, und es lassen sich je nach 
Bedarf Fahrzeuge hinzufügen. Dieses in Flexibilität, 
Funktionalität und stringenter Konzeption beeindru-
ckende System ist außerdem sehr ausfallsicher, ein 
 defektes Fahrzeug wird einfach durch ein anderes 
 ersetzt – auch darin zeigt sich der Weg für eine Gepäck-
logistik der Zukunft.

Smart flexibility
In our fast-changing world, flight passenger numbers 
are growing steadily. At the same time, passenger ex-
pectations towards trouble-free travelling processes 
are also evolving. This means that airports must adapt 
rapidly, while maintaining seamless operations in a 
limited footprint. Against this backdrop, FLEET was 
conceived as an impressively flexible solution for han-
dling baggage. This innovative, sophisticated system 
can easily cope with and adapt to the rapidly chang-
ing conditions and demands of international airports. 
The system therefore utilises intelligent automated 
vehicles with a high degree of autonomy. This highly 
advanced AGV (Automated Guided Vehicle) technology 
replaces the need for fixed baggage conveyors and 
sorting systems. Fascinating about it is the approach 
towards self-organisation: each individual vehicle in 
the fleet carries a single bag and determines its optimal 
route through the airport by itself. A vehicle may also 
be given priority for particular luggage to arrive on 
time, while it is easy to add more vehicles if needed. 
Not only impressive in terms of flexibility, functional-
ity and stringent design, this system is also highly 
 fail-safe, as a defective vehicle can be replaced quickly. 
Merging all these factors, this system pushes the 
boundaries towards future-proofing baggage logistics.
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The striking feature of the AG273 gam-
ing monitor is the ring-shaped RGB 
lighting on the rear side around the ven-
tilation slots. Matching this colouring, 
the lower part of the stand is also kept in 
bright red, underlining the dynamic im-
pression and pointing to the high perfor-
mance of the monitor. A practical detail 
is the integrated handle complementing 
the monitor support in a sensible way. 
The complete stand can be easily disas-
sembled so that the unit may be stowed 
away comfortably in the provided travel 
case.

Das besondere Merkmal beim Gaming-
Monitor AG273 ist die ringförmige RGB-
Beleuchtung auf der Rückseite, die sich um 
die Lüftungsschlitze legt. Passend dazu ist 
auch der untere Teil des Standfußes in 
auffälligem Rot ausgeführt, was die dyna-
mische Anmutung unterstreicht und auf 
die Leistungsfähigkeit des Monitors ver-
weist. Ein praktisches Detail ist der Trage-
griff, der die Halterung des Bildschirms 
sinnvoll abschließt. Der komplette Stand-
fuß lässt sich einfach zerlegen, sodass der 
Monitor in der mitgelieferten Tasche be-
quem verstaut werden kann.

Statement by the jury
With just a few prudentially set colour 
accents, the AG273 is convincingly dis-
tinguished as a gaming monitor. 
 
Begründung der Jury
Mit wenigen, überlegt eingesetzten 
Farbakzenten wird der AG273 auf überzeu-
gende Art und Weise als Gaming-Monitor 
gekennzeichnet.

AOC AG273
Gaming Monitor

Manufacturer
AOC International B.V., Amsterdam, Netherlands
In-house design
Bin Liu, Doc Ho
Web
www.aoc.com

Über seinen Thunderbolt-Anschluss kann 
der Gaming-Monitor Raptors mit einem 
Notebook verbunden werden, wenn Inhalte 
nicht nur am relativ kleinen Notebook-
Display, sondern auf einem großen Bild-
schirm dargestellt werden sollen. Das im 
Stil eines digitalen Fotorahmens gestaltete 
Gerät besitzt eine halbtransparente Rück-
wand, durch die die eingebaute Grafikkarte 
und Kabel schemenhaft sichtbar werden. 
Die seitlich angebrachten Kühlkörper sor-
gen für eine effektive Wärmeableitung und 
geben dem Monitor zusätzliche Stabilität. 

Begründung der Jury
Der Gaming-Monitor punktet mit seiner 
gefälligen Formgebung, die sich sowohl 
in ein technikorientiertes als auch in ein 
wohnliches Interieur gut einfügt.

The Raptors gaming monitor can be 
linked to a notebook via its Thunderbolt 
connector when content needs to be 
displayed not only on the relatively small 
notebook screen but rather on a large 
monitor screen as well. The device is 
designed in the style of a digital photo 
frame and features a semi-transparent 
back cover, rendering the built-in graph-
ics card and wires dimly visible. The lat-
erally positioned heat sinks enable effec-
tive heat dissipation and give the 
monitor additional stability.

Statement by the jury
The gaming monitor scores with its 
pleasing design that blends in well with 
both a technically oriented and a homely 
interior.

Raptors
Gaming Monitor

Manufacturer
Top Victory Investments Ltd.,  
New Taipei City, Taiwan
In-house design
Roger Tsai, Osegam Wang, Chinjen Lin,  
Hazel Shen, Johnny Chuang
Web
www.tpvholdings.com

Mit seiner sehr schlanken Einfassung und 
der minimalistisch gestalteten geometri-
schen Basis fügt sich der LED-Monitor 
Philips 275C8 problemlos in jedes Interieur 
ein. Die Komponenten und Anschlüsse sind 
in der Grundplatte untergebracht, wodurch 
der Monitor sehr schlank bleibt und das 
Kabelmanagement vereinfacht wird. Darü-
ber hinaus verleiht es dem Produkt einen 
verlässlichen Charakter.

Begründung der Jury
Der reduziert gestaltete Standfuß greift 
die Form des Bildschirms auf und vereint 
sich mit diesem zu einem rundum schlüssig 
gestalteten Produkt.

With its very slim bezel and minimalist, 
geometric base, the Philips 275C8 LED 
Monitor blends easily into any interior. 
The components and connectors are 
housed in the base plate, which keeps 
the monitor extremely slim, eases cable 
management and also adds stability to 
the overall product experience.

Statement by the jury
The stand with its reduced design picks 
up the form of the screen and merges 
with it to create a product evincing an 
all-round coherent design.

Philips 275C8 LED Monitor

Manufacturer
Top Victory Electronics,  
New Taipei City, Taiwan
In-house design
TPV Design Team, Amsterdam, Netherlands
Web
www.philips.com

Der Curved-LED-Monitor Philips 49” 492P8 
überzeugt unmittelbar durch sein sehr 
breites 32:9-Bildschirmformat. In Kombina-
tion mit seiner hohen Auflösung bietet der 
Monitor eine Displayfläche, die zwei 
WQHD-Bildschirmen entspricht. Die enge 
Einfassung umrahmt den Bildschirm und 
verbindet sich hinsichtlich Form und Finish 
perfekt mit dem offenen Standfuß aus 
Metall. Das Gewicht des Metalls sorgt für 
Stabilität und einen geringen Platzbedarf.

Begründung der Jury
Die Aufgabe, diesen großen Bildschirm 
auf einem Standfuß mit ähnlicher Präsenz 
zu platzieren, ist vorbildlich gelöst. So 
erscheint der Monitor als gestalterische 
Einheit.

The Philips 49” 492P8 Curved LED Moni-
tor is immediately outstanding with its 
ultra-wide 32:9 screen format. Combined 
with its high resolution, the  monitor 
 offers a display surface equivalent to two 
WQHD screens. The tight bezel framing 
the screen connects in form and finish 
perfectly with the open-frame metal 
stand. The weight of the metal allows 
both stability and a small footprint.

Statement by the jury
The task of placing this large screen on a 
stand with a similar presence is met in  
an exemplary manner. The result is a 
monitor appearing as an artistic entity.

Philips 49” 492P8 Curved 
LED Monitor
Gekrümmter LED-Monitor

Manufacturer
Top Victory Electronics,  
New Taipei City, Taiwan
In-house design
TPV Design Team, Amsterdam, Netherlands
Web
www.philips.com
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Web
www.mirka.com 
www.veryday.com

Design
Veryday (Hans Himbert,  
Pelle Reinius), Bromma, Sweden

In-house design
Caj Nordström, Stig Finnäs

Mirka® LEROS
Wall and Ceiling Sander
Wand- und Deckenschleifer

Manufacturer
Oy KWH Mirka Ab, Jeppo, Finland

Direct contact
Sanding walls and ceilings is hard work, tedious and 
time-consuming. The necessary tools are heavy and 
often need to be held in uncomfortable work posi-
tions for a long time. The Mirka LEROS wall and ceiling 
sander has been designed especially for such work.  
Its design follows the objective of delivering a high 
 user-friendliness through optimised ergonomics. Very 
light in weight, the device impresses with its balanced 
stylistic idiom. Thanks to its well-thought-out design, 
it can easily be held without applying pressure, which 
significantly reduces muscle fatigue in the arms. Being 
equipped with a 180-degree flexible sanding head 
also helps the user reach surfaces from a better angle. 
And since the sander head does without brushes, it 
requires a significantly lower pressure to be exerted 
during sanding work, making the work more effort-
less. In addition, the sophisticated construction of the 
sanding head and backing pad also makes it possible 
to work very close to corners and edges. This helps the 
operator save time as there is no need to finish the 
work with a smaller sanding tool. Based on an innova-
tive design, the wall and ceiling sander Mirka LEROS 
thus facilitates more ergonomic working postures – 
allowing users faster results while putting less strain 
on their bodies.

Direkter Kontakt
Das Abschleifen von Wänden und Decken ist eine müh-
same und zeitraubende Arbeit. Die dafür nötigen Geräte 
sind schwer und müssen oftmals über längere Zeit in 
unbequemen Positionen gehalten werden. Der Wand- 
und Deckenschleifer Mirka LEROS wurde im Besonderen 
für solche Arbeiten entwickelt. Sein Design folgt der 
Zielsetzung, diese durch eine optimierte Ergonomie 
und Nutzerfreundlichkeit zu erleichtern. Das sehr leichte 
Gerät begeistert dabei mit seiner ausgewogenen For-
mensprache. Dank einer ausgesprochen durchdachten 
Gestaltung lässt es sich problemlos halten, wodurch  
die Arme des Arbeitenden wesentlich weniger schnell 
 ermüden. Da es mit einem flexiblen 180-Grad-Schleif-
kopf ausgestattet ist, ermöglicht es, die zu bearbeiten-
den Oberflächen aus einem besseren Winkel zu errei-
chen. Da der Schleifkopf zudem ohne Bürsten arbeitet, 
kann bei Schleifarbeiten ein deutlich geringerer Druck 
ausgeübt werden, weshalb die Arbeit auch in dieser 
Hinsicht weniger anstrengend ist. Die durchdachte Kon-
struktion von Schleifkopf und Stützteller erlaubt es 
außerdem, sehr nah an den Ecken und Kanten zu arbei-
ten. Das bedeutet Zeitersparnis, da im Schleifprozess 
nicht auf ein kleineres Gerät gewechselt werden muss. 
Auf der Basis einer innovativen Gestaltung gewährleis-
tet der Wand- und Deckenschleifer Mirka LEROS so 
eine ergonomischere Arbeitshaltung – das Resultat sind 
schnellere Ergebnisse bei einer nur geringen Belastung 
für den Körper.

Statement by the jury
The design of this wall and ceiling sander has been 
 perfectly adapted for this type of difficult work. The 
Mirka LEROS impresses with a clear and contemporary 
design, in which every detail has been honed to deliver 
optimised functionality and ergonomics. Its low weight 
and flexible 180-degree sanding head make work much 
easier and effortless.

Begründung der Jury
Die Gestaltung dieses Wand- und Deckenschleifers 
 wurde perfekt dem schwierigen Einsatzbereich ange-
passt. Der Mirka LEROS beeindruckt mit einem klaren 
und zeitgemäßen Design, bei dem jedes Detail an einer 
optimierten Funktionalität und Ergonomie ausgerichtet 
wurde. Sein geringes Gewicht und der flexible 180-Grad-
Schleifkopf erleichtern die Arbeit auf Baustellen enorm. 

Designer portrait
See page 52
Siehe Seite 52
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The Rule Breaker ist ein multifunktionales 
Lineal, das im Ganzen oder zweiteilig ge-
nutzt werden kann. Möglich macht dies ein 
Magnet. Um z. B. Winkel zu zeichnen, wird 
ein Teil festgehalten, während der andere 
um den Angelpunkt rotiert. Ebenso einfach 
lassen sich Parallelen zeichnen. Die Rück-
seite des aus einer Aluminiumlegierung 
gefertigten Lineals trägt lasergravierte 
Referenzen für Schriftgrößen und Lini-
enstärken, was die Arbeit von Grafikern 
erleichtert. Für einen platzsparenden Trans-
port werden die beiden Teile einfach flach 
aufeinandergelegt.

Begründung der Jury
Eine verblüffende Gestaltungsidee macht 
das Lineal The Rule Breaker zu einem mul-
tifunktionalen Utensil von hohem prakti-
schen Nutzwert.

The Rule Breaker is a multifunctional 
ruler that can be used in its entirety or 
in two parts. This is made possible by the 
use of a magnet. In order to draw at a 
certain angle, for instance, one part can 
be fixed while the other is rotated. It is 
just as simple to draw parallel lines. The 
back of the ruler, which is made of alu-
minium alloy, is laser printed with font 
size and line thickness references to sim-
plify work for graphic designers. The two 
parts of the ruler can be laid on top of 
each other to save space during trans-
port.

Statement by the jury
An astounding design concept turns The 
Rule Breaker ruler into a multifunctional 
tool that is of high practical value.

The Rule Breaker
Ruler
Lineal

Manufacturer
Shenzhen EY-Products Co., Ltd., 
Shenzhen, China
In-house design
Jingze Li
Web
www.ey-products.com

Viele Menschen, die ein Notizbuch benut-
zen, legen, nachdem sie ihre Aufzeichnun-
gen beendet haben, den Stift auf das Buch. 
The Wave Book ist mit einem innovativen, 
wellenförmigen Cover ausgestattet. Es lädt 
den Nutzer ein, seinen Stift in eine der 
parallel zueinander angeordneten Rillen zu 
legen. Dies erzeugt eine sinnvolle Symbiose 
von Buch und Schreibgerät. Das Cover ist 
harmonisch in zwei aufeinander abge-
stimmten Farben gestaltet. Durch seine 
besondere Struktur verschafft es dem Nut-
zer zudem ein ungewohnt haptisches Er-
lebnis.

Begründung der Jury
Die verblüffende Gestaltung verschafft The 
Wave Book einen hohen praktischen Wert. 
Darüber hinaus gefallen seine überraschen-
den haptischen Eigenschaften.

Many people who use a notebook often 
place their pen on top of it after they 
have finished jotting down their notes. 
That is why The Wave Book is equipped 
with an innovative, wave-like cover 
which invites users to put their pen 
down in one of the parallel grooves. This 
makes for a more practical relationship 
between book and writing implement. 
The cover has a harmonious two-tone 
design. With its special structure, it also 
offers users an unusual sensory experi-
ence.

Statement by the jury
The surprising design of The Wave Book 
has a very high practical use and also 
appeals for its unexpected haptic 
 properties.

The Wave Book
Notebook
Notizbuch

Manufacturer
MINISO Hong Kong Limited, Hong Kong
Design
Dongguan GAFA Cultures & Creativity  
Institute (Lv Jiachun), Dongguan, China
Web
www.miniso.com 
www.behance.net/6271803625d25

Die Gestaltung des Mehrzweck-Ringbuchs 
Change About ist mit einem leicht kontrol-
lierbaren Schließ- und Öffnungsmechanis-
mus versehen. Dieser einfache Drehmecha-
nismus verhindert ein Einklemmen der 
Finger in der Ringschiene. Dazu muss ledig-
lich ein spezieller Schlüssel, der mit einem 
Band befestigt ist, in die Öffnung an der 
Schiene eingeführt und gedreht werden. 
Diese öffnet und schließt dann sanft und 
sicher. Ein sofortiges Einrasten ist dabei 
ausgeschlossen. Das Ringbuch ist in ver-
schiedenen Farben erhältlich, das feine 
Ledermuster erzeugt einen hochwertigen 
Eindruck.

Begründung der Jury
Erhöhte Sicherheit und eine einfache 
Handhabung stehen im Fokus der gleicher-
maßen klugen wie einfallsreichen Gestal-
tung des Ringbuchs Change About.

The Change About multi-purpose ring 
binder is equipped with an easily con-
trollable opening and closing  mechanism. 
This simple turning mechanism allows 
easy handling and prevents fingers from 
getting caught in it. The special key, 
which is attached to it with a ribbon, for 
this purpose simply needs to be inserted 
into the slot at the ring binding bar and 
turned. The rings will then open or close 
smoothly and securely. A snapping shut 
suddenly is thereby prevented. The ring 
binder is available in various colours, a 
subtle leather pattern exudes a high-
quality appearance.

Statement by the jury
Increased safety and ease of use were at 
the centre of the both clever and inven-
tive design of the Change About ring 
binder.

Change About
Ring Binder
Ringbuch

Manufacturer
Nova Design, New Taipei City, Taiwan
In-house design
Jeffrey Tsai, Ashley Chang
Web
www.e-novadesign.com

Dieses Notizbuch bietet den in ihm nieder-
geschriebenen Informationen einen beson-
ders hohen Schutz: Lockbook ist mit einem 
Sensor zur biometrischen Fingerabdruck- 
erfassung ausgestattet. Das besonders 
schlank gestaltete Schloss entriegelt sich 
sekundenschnell durch einfaches Drücken. 
Das multifunktionale Notizbuch lässt sich 
dank umfangreichen Zubehörs, wie z. B. 
Haftzettel, den persönlichen organisatori-
schen Bedürfnissen anpassen. Die Gestal-
tung des Buchdeckels greift traditionelle 
Elemente chinesischer Kultur, beispielswei-
se Lackschnitzereien, auf.

Begründung der Jury
Die Gestaltung von Lockbook vereint 
gekonnt moderne, digitale Sicherheitstech-
nologie und ein von traditioneller chinesi-
scher Kultur geprägtes Aussehen.

This notebook provides an extremely 
high level of security for the information 
contained within, as Lockbook is 
equipped with a sensor for biometric 
fingerprint recognition. The particularly 
sleek looking lock is unlocked within 
seconds simply by pressing it. With a 
wide range of accessories such as self-
stick notes, the multi-functional note-
book can easily be customised to meet 
personal organisational preferences. The 
design of the cover references  traditional 
elements of Chinese culture such as 
carved lacquer work.

Statement by the jury
The design of Lockbook deftly combines 
modern, digital security technology with 
an appearance shaped by traditional Chi-
nese culture.

Lockbook
Notebook
Notizbuch

Manufacturer
Shenzhen FPlife Technology Co., Ltd., 
Shenzhen, China
Design
Maxypro Industrial Product Scheme Co., Ltd. 
(Hongqiang Kong, Liang Zhang,  
Yu Zheng, Peng Yin),  
Shenzhen, China
KWCW (Shenzhen) Co., Ltd. (Sujuan Wang), 
Shenzhen, China
Web
www.fplife.cc 
www.maxypro.com   
www.kwcwchina.com 

Die Mappe Attraction ist mit einer mit 
 starken Magneten bestückten Klemme aus-
gestattet, die bis zu 25 Blatt zusammenhält. 
Da sie beidseitig magnetisch ist, lassen sich 
mehrere Exemplare einfach und exakt sta-
peln. Die in drei Farben erhältliche Mappe 
haftet auf magnetischen Oberflächen.  
Sie ist aus einem Stück Karton gefertigt. 
Das besondere Merkmal ist dabei die durch-
laufende Falztechnik, welche die magne-
tische Klemmkonstruktion direkt miteinbe-
zieht. Die stabile, transluzente Außenhülle 
 verleiht ihr einen weichen Look sowie eine 
feine Haptik.

Begründung der Jury
Die clevere Gestaltung der Magnet-Klemm-
Mappe Attraction punktet mit einem 
professionellen Erscheinungsbild und einem 
praktischen Mehrwert im Büroalltag.

The Attraction file comes with a clip that 
has strong magnets attached to it. It can 
hold together up to 25 sheets of paper. 
As the clip is magnetic on both sides, it 
can be used to stack several copies neat-
ly and precisely. The file is available in 
three different colours and will adhere 
to all magnetic surfaces. Made from a 
single piece of cardboard, its special 
feature is the continuous folding system 
which incorporates the magnetic clip. 
The sturdy, translucent cover gives the 
file a soft look and fine touch and feel.

Statement by the jury
The clever design of the Attraction mag-
netic clip file gains merit with a profes-
sional look and practical value for every-
day use in the office.

Attraction
Magnetic Clip File
Magnet-Klemm-Mappe

Manufacturer
Biella Schweiz AG, Brügg, Switzerland
In-house design
Web
www.biella.ch/attraction

Also available 
as a set

Red Dot Design Yearbook 2019/ 2020 

Set: Living, Doing, Working & Enjoying

approx. 1,820 pages

approx. 2,540 colour illustrations

approx. 1,780 design products

Hardcover | 978-3-89939-212-8

€ 44.00 | US $ 55.00 

Weight approx. 14 kg

Publication date: 8 July 2019

www.red-dot-shop.com



“Enjoying” is the name of the fourth volume of the  

Red Dot Design Yearbook 2018 / 2019 and visualises products from areas such as bicycles,  

vehicles, sports and outdoor, leisure and games, entertainment, spas and personal care, fashion, 

lifestyle and accessories, as well as watches and jewellery. Additionally, the design team of the 

year, as well as designer and jury portraits will be shown.
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A must-have for designers, product managers,  

purchasing managers, design universities  

and anyone with a high affinity for products,  

that promise a unique lifestyle

Enjoying 

Red Dot Design Yearbook 2019/ 2020 

Editor: Peter Zec

English | German

30 x 30 cm | 11.8 x 11.8 inches

approx. 480 pages

approx. 660 colour illustrations

approx. 490 design products

Hardcover | 978-3-89939-216-6

€ 19.80 | US $ 25.00

Weight approx. 3.5 kg

Enjoying – Red Dot Design 
Yearbook 2019 / 2020
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MTOsport
Gyroplane
Tragschrauber

Web
www.auto-gyro.com

In-house design
Max Volk, Otmar Birkner

Manufacturer
AutoGyro GmbH,  
Hildesheim, Germany
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Pure freedom
The Ancient Greek myth of Daedalus and Icarus is one 
of the first stories about the fascination that flying 
exerts on man. The MTOsport gyroplane is aimed at 
delivering a similar, intense experience of flying, which 
is otherwise somewhat lost in modern aviation. This 
model merges dynamic sportiness with an emotional-
ising design. Its elegant design language is fully in 
harmony with the high-quality materials. This gyro-
plane is exceptionally light thanks to its innovative 
construction and the use of carbon fibre for the mod-
ular exterior. Optimised also in aerodynamic terms and 
with a basic empty weight of 245 to 295 kg depending 
on the equipment, it offers an excellent flight quality. 
It can be operated intuitively, manoeuvres easily and 
boasts a powerful Rotax engine that can achieve a 
maximum speed of up to 185 km/h. Other high-quali-
ty features of the gyroplane include its ergonomically 
sophisticated seating comfort alongside functionally 
convincing details such as the individually adjustable 
and optimally adaptable control units. With the many 
possibilities for individualisation from minimalism up 
to fully equipped, including even high-end manufac-
tured leather seats with heating and lumbar support, 
every model is a unique custom-made single copy – 
for the perfect enjoyment of the intense experiences 
that the MTOsport gyroplane can deliver.

Grenzenlose Freiheit
Schon im griechischen Mythos über Dädalus und Ikarus 
zeigt sich die Faszination, die das Fliegen auf den Men-
schen ausübt. In der modernen Luftfahrt oft nicht 
mehr spürbar, bietet der Tragschrauber MTOsport im 
Vergleich dazu ein unmittelbares Flugerlebnis. Dynami-
sche Sportlichkeit verbindet sich bei diesem Modell mit 
einem emotionalisierenden Design. Seine elegante For-
mensprache steht im Einklang mit der hochwertigen 
Materialgebung. Dieser Tragschrauber ist aufgrund sei-
ner innovativen Konstruktion und dem Einsatz von 
Carbon für die modular aufgebaute Verkleidung außer-
ordentlich leicht. Auch in aerodynamischer Hinsicht 
optimiert, bietet er mit einem Leergewicht von, je nach 
Ausstattung, 245 bis 295 kg hervorragende Flugeigen-
schaften. Er lässt sich intuitiv bedienen, leicht manö-
vrieren und erreicht dabei mit einem leistungsstarken 
Rotax-Motor maximale Geschwindigkeiten von bis zu 
185 km/h. Zu den Qualitäten des Tragschraubers gehö-
ren auch ein ergonomisch ausgereifter Sitzkomfort und 
weitere funktional überzeugende Details, so lassen sich 
etwa die Steuerpedale verstellen und optimal anpassen. 
Durch die vielfältigen Möglichkeiten der Individualisie-
rung zwischen Minimalismus und Vollausstattung bis 
hin zu hochwertig verarbeiteten Ledersitzen mit Sitz-
heizung und Lordose-Stütze wird jedes Modell zum 
Einzelstück – für den perfekten Genuss der intensiven 
Eindrücke, die der Tragschrauber MTOsport zu bieten 
vermag.

Statement by the jury
The highly sensory design of the MTOsport gyroplane 
is a full success in the art of seduction. It delights 
with a design of gently curved lines that is comple-
mented in every respect by excellent quality features. 
All details have been optimally matched. The control 
units defining the interior are as fascinating as the 
ergonomically perfect seats. This gyroplane delivers 
fantastic flight experiences with an impressive open-
air feel.

Begründung der Jury
Dem alle Sinne ansprechenden Design des Tragschrau-
bers MTOsport gelingt die Kunst der Verführung. Er 
begeistert mit seiner sanft geschwungenen Linienfüh-
rung sowie einer exzellenten Qualität in jeder Hinsicht. 
Alle Details wurden optimal aufeinander abgestimmt. 
Im Interieur faszinieren die Bedienelemente wie auch 
die ergonomisch perfekten Sitze. Dieser Tragschrauber 
bietet ein phantastisches Flugerlebnis mit einem ein-
drucksvollen Open-Air-Feeling.

Designer portrait
See page 42
Siehe Seite 42

263262

Vifa Reykjavik
Speaker
Lautsprecher

Manufacturer
Vifa Denmark A/S, Viborg, Denmark
Design
design-people aps, Aarhus, Denmark
Web
www.vifa.dk 
www.design-people.dk

Statement by the jury
The HomePod is a smart speaker with 
high-level standards. It is equipped with 
future-oriented technology and enriches 
any space with its purist aesthetics.

Begründung der Jury
HomePod ist ein intelligenter Lautsprecher 
auf hohem Niveau. Er ist mit richtungs-
weisender Technik ausgestattet und 
bereichert durch seine puristische Ästhetik 
jeden Raum.

HomePod ist ein puristisch gestalteter 
 intelligenter Lautsprecher mit Sprach-
steuerung für zu Hause. Er besitzt eine 
räumliche Orientierung, dank derer er seine 
Position im Raum erkennt und den Klang 
automatisch anpasst. Ein großer Tieftöner 
liefert einen satten, sauberen Bass. Hinzu 
kommt eine speziell entwickelte Anordnung 
von sieben Hochtönern nach dem Richt-
strahlverfahren, die eine reine Hochfre-
quenzakustik mit einer beeindruckenden 
Richtungskontrolle bieten. Für die Sprach-
steuerung sind sechs Mikrofone zuständig, 
sodass die Interaktion quer durch den 
Raum auch dann möglich ist, wenn laute 
Musik abgespielt wird.

The HomePod is a smart speaker with a 
purist design and voice control func-
tionality for the home. It uses spatial 
awareness to sense its location in a room 
and automatically adjusts the audio.  
A large subwoofer delivers rich, clean 
bass. This is complemented by a specially 
developed arrangement of seven beam-
forming tweeters providing pure high-
frequency acoustics with impressive 
directional control. Voice  response is 
enabled with six microphones so that 
users can interact with the speaker across 
the room even while loud music is playing.

HomePod
Voice Assistant Speaker
Lautsprecher mit Sprachassistent

Manufacturer
Apple, Cupertino, USA
In-house design
Web
www.apple.com

Der intelligente Lautsprecher E2 ist mit  
der Sprachsteuerung Alexa ausgestattet, 
die Bedienbefehle verarbeitet, Informa-
tionen zur Verfügung stellt und Smart-
Home-Geräte steuert. Der handtellergroße 
Lautsprecher besitzt zwei Treiber für 
 Stereo-Sound und einen Akku für bis zu 
14 Stunden Musikwiedergabe. Die Ver-
bindung zwischen Lautsprecher und Mobil-
gerät wird über eine App hergestellt, die 
außerdem an die Cloud angebunden ist 
und es ermöglicht, Musik direkt aus dem 
Internet zu streamen. 

Begründung der Jury
Mit seiner verspielten Form und den 
freundlichen Farben vermittelt das 
kompakte Multitalent Spaß an der Musik, 
sodass man es gerne mitnimmt.

The E2 speaker is equipped with the 
 Alexa Voice Service for processing 
 operating commands, providing infor-
mation and controlling smart home  
devices. The palm-sized device accom-
modates two drivers for stereo sound 
and a rechargeable battery for up to 
14 hours of music playback. The app 
serves to link the speaker and the mobile 
device, and it also enables cloud connec-
tivity for direct streaming of music from 
the Internet.

Statement by the jury
With its playful shape and friendly 
 colours, the compact multitalent 
 conveys enjoyment of music, inspiring 
the user to take it along.

E2 
Voice Assistant Speaker
Lautsprecher mit  
Sprachassistent

Manufacturer
Shenzhen GGMM Industrial Co., Ltd.,  
Shenzhen, China
In-house design
Web
www.ggmm.com

The Reykjavik Bluetooth speaker offers  
a realistic sound experience in a discreet, 
elegant and compact form. It easily fits 
into the user’s luggage when travelling. 
The design language is distinctively 
 Nordic, reflecting raw simplicity. The 
speaker is available in two versions:  
with a soft-look textile cover or with an 
anodised aluminium finish. Both versions 
include a leather strap for easy carrying 
and hanging. At the touch of a button, 
two devices may be paired.

Statement by the jury
The Reykjavik speaker impresses with  
its clear, reduced appearance. The practi-
cal leather strap also offers an elevated 
degree of utility.

Der Bluetooth-Lautsprecher Reykjavik  
liefert ein realistisches Klangerlebnis in 
einer zurückhaltenden, eleganten und 
 kompakten Form. So passt er auch auf 
Reisen gut ins Gepäck. Die Formensprache 
ist ausgesprochen nordisch und spiegelt 
eine raue Einfachheit wider. Das Gerät ist 
mit einer weich anmutenden gewebten 
Textilhülle oder in einer Aluminiumversion 
erhältlich. Beide Varianten besitzen einen 
Ledergriff, um den Lautsprecher bequem  
zu tragen oder aufzuhängen. Per Knopf-
druck können auch zwei Geräte gekoppelt 
werden.

Begründung der Jury
Reykjavik beeindruckt mit einem klaren, 
 reduzierten Erscheinungsbild. Die prak-
tische Lederschlaufe bietet zudem einen 
hohen Nutzwert.
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Statement by the jury
Like a red thread, the basic shape of the 
“U” runs through the entire accessory 
series, lending it a harmonious overall 
impression. The elegant appearance sets 
modern accents in the bathroom. 

Begründung der Jury
Wie ein roter Faden zieht sich das U als 
Grundform durch die Accessoire-Serie  
und schafft einen harmonischen Gesamt-
eindruck. Die elegant wirkende Optik setzt 
moderne Akzente im Bad.

Ume, das japanische Wort für Pflaumen-
baum, steht für Eleganz und Kraft. Beides 
spiegelt diese Serie für das Bad wider.  
Seifenspender, Zahnputzbecher, Toiletten-
bürste und Pedaleimer bilden mit ihren 
sanften Rundungen ein geschmackvoll 
abgestimmtes Ensemble, dessen bestim-
mende Grundform einem U entspricht.  
Das reduzierte, moderne Äußere geht mit 
durchdachter Funktionalität einher. So 
optimiert die lange Tülle des Seifenspen-
ders die Pumpfunktion, und die heraus-
nehmbare Innenschale der Bürstengarnitur 
lässt sich leicht reinigen.

Ume, the Japanese word for plum tree, 
stands for elegance and strength, which 
are both reflected by the bathroom  
series. Displaying a basic form inspired 
and defined by the letter “U”, the soap 
dispenser, toothbrush mug, toilet brush 
and pedal pin all form an aesthetically 
coordinated ensemble marked by gentle 
curves. The reduced, modern appearance 
is paired with sophisticated functional-
ity. Thus, the long spout of the soap  
dispenser optimises its pump function, 
while the removable inner shell of the 
brush set allows easy cleaning. 

Ume
Bathroom Accessories Series
Bad-Accessoires

Manufacturer
Zone Denmark, Viborg, Denmark
Design
VE2 (Hugo Dines Schmidt, Tilde Nygaard,  
Morten Lauritzen), Aarhus, Denmark
Web
www.zonedenmark.dk 
www.ve2.dk

Statement by the jury
The elements of the Luv bathroom series 
are elegantly coordinated. Timeless in 
design and offering versatile combina-
tions, they embody a convincing solution 
for modern bathrooms.

Begründung der Jury
Die Elemente der Badserie Luv sind stilvoll 
aufeinander abgestimmt. Zeitlos in der 
Gestaltung und vielseitig zu kombinieren, 
bieten sie eine überzeugende Lösung für 
das moderne Bad.

Nordischer Purismus und zeitlose Eleganz 
zeichnen die Badserie Luv aus. Die Formen 
folgen einer stringenten Geometrie und 
fügen sich zu großzügig gestalteten 
Waschtischen und Wannen mit klaren Kan-
ten zusammen. Für die Kollektion wurde 
eine eigene Farbgeneration aus sanften 
Mattlack- und Glasurtönen entwickelt. Die 
Außenflächen können in Weiß, Grau oder 
Sand gewählt werden. Im Kontrast zu den 
glänzend weißen Innenflächen entstehen 
so Einzelstücke mit besonderer Optik und 
Haptik. Die Konsolentische der Serie sind 
höhenverstellbar.

The Luv bathroom series is characterised 
by Nordic purism paired with a timeless 
elegance. All forms follow a stringent 
geometry and merge into generously 
sized washbasins and bathtubs with clear 
edges. A colour scheme of soft matt 
lacquer and glaze tones has been exclu-
sively developed for this collection. The 
glazed exterior is optionally available  
in white, grey or sand. In contrast to the 
glossy white inner surfaces, this turns 
them into unique pieces with a special 
look and feel. The console tables of the 
series are height-adjustable.

Luv
Bathroom Series
Badserie

Manufacturer
Duravit AG, Hornberg, Germany
Design
Cecilie Manz Studio, Copenhagen, Denmark
Web
www.duravit.com 
www.ceciliemanz.com
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Statement by the jury
The Pixel 2 gains merit with its ergo-
nomically well-balanced dimensions. 
Furthermore it attracts with its taste-
fully modern colouring. 

Begründung der Jury
Das Pixel 2 punktet durch seine ergono-
misch ausgewogene Dimensionierung. 
Zudem fällt er durch seine geschmackvolle 
modische Farbgestaltung auf.

Die innovative Gestaltung des Pixel 2 kom-
biniert hochkomplexe Technologie und 
nutzerfreundliche Eigenschaften wie an  
der Front eingesetzte Stereo-Lautsprecher, 
ergonomisch platzierte Tasten, einen  
Fingerprint-Sensor sowie den druckemp-
findlichen Schnellzugang Active Edge,  
der Google Assistant aktiviert. Die rück-
seitige Abdeckung teilt sich in Metallkörper 
und Glasfenster und verdeutlicht so den 
unteren Teil als Halte- und Berührungs-
zone, während der obere Part als Bereich 
für die bildgebenden Verfahren gekenn-
zeichnet wird.

The innovative design of the Pixel 2 
combines a high degree of technological 
complexity with user experience features 
such as front-facing stereo speakers, 
ergonomically placed buttons, finger-
print sensor and the quick access Active 
Edge squeeze feature to activate the 
Google Assistant. The design of the rear 
housing with a split of metal body and  
a glass window differentiates the bottom 
portion as the zone to hold and touch 
the device, with the top portion as the 
zone for the imaging sensors.

Pixel 2
Smartphone

Manufacturer
Google, Mountain View, USA
In-house design
Web
https://store.google.com

Statement by the jury
In the Pixel 2 XL, the excellent camera 
quality and the superb connectivity with 
the entire product periphery is convinc-
ing.

Begründung der Jury
Bei dem Pixel 2 XL überzeugt die ausge-
zeichnete Kameraqualität und die her-
vorragende Anbindung an die gesamte 
Produktperipherie.

Das Pixel 2 XL hat eine elegante einfache 
Form, eine farbige Taste vermittelt eine 
optimistische Anmutung. Technisch bietet 
es nutzerfreundliche und hochkomplexe 
Einrichtungen, wie an der Front eingesetzte 
Stereo-Lautsprecher, ergonomisch plat-
zierte Tasten, einen Fingerprint-Sensor 
sowie den druckempfindlichen Schnell-
zugang Active Edge, der Google Assistant 
aktiviert. Die rückseitige Abdeckung unter-
teilt zwischen Metallkörper und Glasfenster 
und verdeutlicht somit den unteren Teil  
als Halte- und Berührungszone, während 
der obere Part als Bereich für die bildge-
benden Verfahren gekennzeichnet wird. 

The Pixel 2 XL has an elegantly simple 
form, with a coloured button imparting 
an optimistic appeal. From a technical 
viewpoint it offers user friendly and 
highly complex features such as front- 
facing stereo speakers, ergonomically 
placed buttons, fingerprint sensor and 
the quick access Active Edge squeeze 
feature to activate the Google Assistant. 
The design of the rear housing classifies 
between metal body and a glass window 
and therefore differentiates the bottom 
portion as the zone to hold and touch 
the device, with the top portion as the 
zone for the imaging sensors.

Pixel 2 XL
Smartphone

Manufacturer
Google, Mountain View, USA
In-house design
Web
https://store.google.com

Also available 
as a set
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The world’s best and latest innovations in the field of  

communication design are presented in this two-volume design book. Volume 1 features the 

wide range of creative achievements in corporate design, brand design, packaging design, 

advertising, annual reports, publishing & print media, posters, typography, illustrations 

and spatial communication. Volume 2 presents trends from fair stands, retail design, online,  
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agency of the year and the brand of the year, as well as designer and jury portraits will be 
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International Yearbook 

Communication Design 2018 / 2019

Editor: Peter Zec

English

24 x 30 cm | 9.5 x 11.8 inches

Two volumes

Hardcover |  978-3-89939-208-1

€ 59.90 | US $ 70.00 | weight 6.8 kg
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556 pages

1,361 colour illustrations

377 design projects
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1,231 colour illustrations

329 design projects

Publication date: 15 November 2018
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A must-have for corporate  

communication experts, content managers,  

advertising consultants, designers,  

art directors, photographers, design universities,  

design students and people  

with a passion for the creative world
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8-Bit-Sheep
[Corporate Design, Corporate Stationery]

8-bit-sheep is a new digital strategy 
network which helps established brands 
to define and implement an innovative 
approach for digital transition. The 
company name is a nod towards Philip 
K. Dick’s classic science-fiction novel 
“Do Androids Dream of Electric Sheep”. 
The logo, an ASCII-lamb, made entirely 
of Helvetica glyphs, is the central part 
of this corporate design. Greek char-
acters, commonly used in HTML and 
Unicode, are well-recognised within the 
tech community. Appropriately enough, 
the 11th letter of the Greek alphabet, 
which is pronounced lambda, is posi-
tioned as the nose. The horizontally 
positioned number 8 occurs as an infin-
ity symbol and serves in the logo as  
a bow-tie for the sheep to make it look 
businesslike.

Client
8-bit-sheep, Helsinki, Finland

Design
Kuudes, Helsinki, Finland

Graphic Design
Piëtke Visser

Corpus IT School
[Corporate Design, Visual Identity]

The Corpus IT School is a new school 
format, which offers the subjects pro-
gramming, robotics, blockchain systems 
and computer technology. These disci-
plines look, among other things, at 
cellular automata – mathematical mod-
els created in the 1940s as tools to 
simulate and study the environment. 
Since cellular automata are known to 
the target group of future programmers, 
the designers drew inspiration from 
their distinctive appearance. The corpo-
rate design uses the diversity typical  
of their patterns to create different key 
visuals and combine them with a strik-
ing typeface to achieve a distinctive 
visual identity. 

Client
Corpus IT School, Chelyabinsk, Russia

Design
Voskhod, Ekaterinburg, Russia

Creative Direction
Andrey Gubaydullin

Graphic Design
Kirill Ratman, Alexey Klimov

Copywriting
Daria Ovechkina, Anton Rozhin
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Yes, God, Yes
[Promotional Posters]

The design of this promotional posters 
for the “Yes, God, Yes” outlet store based 
in Kyiv, Ukraine, focuses on the main 
idea to recreate that special feeling one 
gets when purchasing an expensive 
high-fashion dress for half of its price. 
The challenge was to give rise to an 
entire identity, including brand name, 
personal font and special style, which 
would be both emotionalising and fancy 
at the same time. Several paper notes, 
each featuring one part of the outlet’s 
name, are superimposed on the heads  
of people, aimed at visualising “breath-
taking” shopping moments. 

Client
Yes, God, Yes, Kyiv, Ukraine

Design
banda.agency, Kyiv, Ukraine

Creative Direction
Pavlo Vrzhesch, Yegor Petrov

Art Direction
Masha Dmytrova

Graphic Design
Dariia Levchuk

Text
Maryna Cherniavska

Account Management
Zhenia Dvoretska

Porsche – 70 Years 
Poster Edition

The 70-year anniversary poster edition 
traces the history of the company by 
focusing on outstanding Porsche mod-
els. Seven motifs have been chosen to 
visu alise seven sports car milestones, 
ranging from the legendary 356 “No. 1” 
Roadster from 1948 to the Porsche 
Boxster from 1996, and even extending 
into the future with the Porsche  
Mission E. Staging the fascination of 
sports cars in a timeless approach,  
pure images of sporty icons correspond 
to the ambience of their respective 
decade, their origin and the attitude 
towards life they represent. The Porsche 
model featured on each poster  
is accompanied by one of the seven 
letters in the brand name.

Client
Dr. Ing. h.c. F. Porsche AG,  
Stuttgart, Germany

Design
STRICHPUNKT,  
Stuttgart / Berlin, Germany
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Kempen
[Website]

The starting point for the new online 
presence of the B2B bank Kempen was 
the new brand positioning. Based on 
this, with the aim of standing out and 
making a difference, the term “haute 
finance boutique” was used to blend the 
traditional, posh style with a feel of 
dedication, innovation, internationalism 
and some Dalí-style surrealism. Custom-
made still life photographs are an essen-
tial element, combined with subtle ani-
mations to convey the story in a 
touching way. Thus, a focused, high-
quality website was built that makes  
an impact when people visit it, yet with-
out losing its refinement.

Client
Kempen, Amsterdam, Netherlands

Design
Dept, Amsterdam, Netherlands

Technical Direction
Matt van Voorst, Sandor Voordes, 
TamTam (part of Dept)

Web Design
Dionne van Dijk, TamTam (part of Dept)

Account Management
Jeroen Heydendael, TamTam (part of Dept)

Concept
KesselsKramer, Amsterdam, Netherlands

Photography
Van Santen & Bolleurs, Amsterdam, 
Netherlands

201d.jp
[Website]

The name of the new product brand 
201°, launched by the design firm Draft, 
relates to the average human field of 
vision that is said to be 200 degrees. 
The idea pursued is to apply that small  
expansion and change people’s per-
spective, simply by creating new “phe-
nomena” in living space. The design  
and animations of the related website 
illustrate clearly the brand’s vision  
and its products in an appealing way. 
Apart from showcasing concept and 
case studies, it presents the brand story 
“Giving Form to Intangible Values” and 
the creative spirit that drives these 
furniture designers.

Client
Draft Inc., Tokyo, Japan

Design
Shiftbrain, Tokyo, Japan

Creative Direction
Taiju Yamashita

Art Direction
Keitaro Suzuki

Project Management
John Nishiyama

Programming
Tsukasa Tokura, Hiroaki Yasutomo

Account Management
Masaya Yamamoto

Film Production
KIGARU, Tokyo, Japan
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Platinum Originality
[Brand Design]

Platinum Originality is an international 
competition for graphic design students 
which is hosted by the China Academy 
of Art. The brand design for the 17th 
edi tion of the competition is dominated 
by the patterns of metal textures with  
a black and white gradient tone. The key 
visuals are designed through model 
building, with metal material used to ex - 
press platinum texture and form pat-
terns with rich details. This results in a 
visually uniform presentation of every-
day objects with a three-dimensional 
appearance which set themselves apart 
from the bright-yellow background. The 
creative arrangement and combination 
of typography and graphics also encour-
ages observers to use their imagination 
and associative skills and motivates 
them to get involved. 

Client
China Academy of Art, Hangzhou, China

Design
Weichen Wu, Hangzhou, China

TYPO Labs 2018:  
How Far Can We Go
[Visual Identity]

Typo Labs was an annual summit for 
font engineers, developers, designers 
and academics to exchange best prac-
tices and explore where advancements 
in type intersect with the future of 
digital communications. Its current visu-
al identity follows four goals: be uni- 
versally applicable for all communica-
tion channels, be the visual link to the 
conference topic of “how far can we go”, 
incorporate variable font technology 
into the identity and arouse curiosity 
among the target group. The black and 
white word mark is set in a custom font 
and adjusts automatically based on 
where and how it appears. The letters 
used adjust to the thickest and thinnest 
legible extremes within the confines  
of the available space, demonstrating 
variable fonts.

Client
Monotype,  
Woburn, Massachusetts, USA

Design
Monotype, Woburn, Massachusetts, USA

Design Team
Olli Meier, Monotype
Bernd Volmer, Berlin, Germany

Strategic Planning
Jürgen Siebert, Monotype
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20 years after the publication of the first edition of the book “Designing 

Success”, Professor Dr. Peter Zec, an expert on design and business communications, now 

presents a comprehensively revised version of his book that has long been out of print. “The 

Form of Success – Design as a Corporate Strategy takes account of the social and economic 

changes of recent years and provides companies with an up-to-date guideline that explains 

how they can achieve success with the help of design.  
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I. General introduction    

Since the emergence of industrial series 
production, design has continued up  
to the present day to become its own 
aes thetic category, which plays a very 
decisive role in the production of social 
reality. However, the influence and sig-
nificance of design cannot be measured 
solely on the design of mass-produced 
products. Instead, they extend far beyond 
this to the social context of industrial 
production. 

But the first question that needs to  
be answered is what design is about. 
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Idea and form

Both ideas and forms are relative, i.e. the more they differ from 

other ideas and forms, the easier they are to recognise. For ex- 

ample, an idea never exists in isolation. Ideas result from a dy- 

namic thought process where one thought results in another. The 

more precision that can be used to separate individual thoughts 

from each other, the sharper the intellect and the clearer the 

ideas. This is also largely true for form. Form likewise never exists 

in isolation, but always in relation to other forms. In this way,  

each form at the same time shows what it is and what it is not. 

The more clearly that this difference can be recognised, the more 

significant the respective form. 

Every idea needs a form 

In principle, all of this can be applied in the same way to the 

design of products. The forms are created based on our ideas and 

imagination. They are based on the creative will and the crafts-

manship or technical possibilities of the persons involved. So it is 

ideas that progress the development of forms of the artificially 

created world. US architect and urban planner Louis I. Kahn once 

summed it up as follows: “Form precedes Design. Form is “what.” 

Design is “how.” . . . Design gives the elements their shape, taking 

them from their existence in the mind to their tangible presence.”² 

At the beginning of any product is always an idea. But the idea 

alone is only part of the story. The only way to succeed in bringing 

an idea to life is to create an actual, tangible thing. Designers 

know that they must always use their ideas to realise the product 

in question. Every idea needs a form in order to survive. Design is 

about developing ideas of designs that can also be realised.  

 
 “Every idea of something  
is the form of something.” 
Louis I. Kahn
US architect and urban planner 
1901-1974

Best practice

A lovely example of how an idea can conquer the product  

world is the story of the Mazda MX-5. In 1979, 25-year-old US 

car journalist Robert “Bob” Hall interviewed Kenichi Yamamoto, 

Mazda’s head of R&D at the time, at the company’s headquarters 

in Hiroshima, Japan. At the end of the interview, Mazda’s head  

of R&D took the opportunity to ask the journalist a question. He 

asked the journalist what type of vehicle he felt was missing  

from Mazda’s range. Bob Hall answered: “A lightweight sports car. 

A small, inexpensive roadster similar to the early MG; but reli- 

able enough to start even when it is raining.”³ It didn’t have to be 

powerful, he said, but it needed to be fun. To illustrate his idea, 

Bob Hall went to a blackboard in the room and used a few chalk- 

strokes to sketch his idea of how the car should look. This marked 

the birth of the idea of a new, lightweight sports car that is still 

making design history today. Ten years later, the Mazda MX-5  

was presented to the public as the Mazda Miata at the Chicago  

Motor Show. In Japan, the sports car became famous as the Eunos 

Roadster. With its classic roadster appearance, it was a real hit 

with the public from the moment they laid eyes on it. Over one 

million cars have been sold, making it the most successful 

roadster to date. 

The first Mazda MX-5  
(Mazda Miata) was the 
materialisation of the  
idea of a new, lightweight  
sports car.
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 “Good design 
is good business!” 
Thomas Watson jr. 
US entrepreneur  
1914-1993

Business goals and design

No-one could have summarised the relationship between business 

and design better from own experience than US entrepreneur 

Thomas Watson jr., as his extraordinary success with IBM was after 

all based mainly on two major strategic decisions. Firstly, Watson 

focused intensively on the research and devel op ment of new sys- 

tems and components for electronic devices, and secondly he 

recognised design as an important prerequisite for the company’s 

success. His understanding of design was informed by striving  

for innovation while at the same time maintaining continuity. This 

synthesis of difference and identity is also a guarantee for cor- 

porate success through design.

Best practice

Thomas Watson jr. is viewed as one of the most successful and 

influential entrepreneurs of the 20th century. Under his leader-

ship, IBM progressed to become a real giant in the computer  

in-dustry. An important prerequisite for this success were the  

many years of collaboration with designer Eliot Noyes, who spent 

a total of 21 years working as Design Director and Advisor to 

Thomas Watson jr. and IBM. During that time, Noyes developed 

both the sustainable continuity and the pronounced strength  

of design at IBM. A milestone in the company’s history was the 

development of the IBM ThinkPad, which came on the market in 

1992. The remarkably streamlined design of the ThinkPad was 

designed chiefly by German designer Richard Sapper and refined 

in the IBM Design Center in Japan. The design of the ThinkPad 

proved so consistent in terms of its form that it was kept more or 

less unchanged for subsequent product generations. 

1.

ThinkPad X1 Tablet  
by Lenovo, 
USA

ThinkPad T470  
by Lenovo, 
USA

In December 2004, Chinese computer manufacturer Lenovo took 

over IBM’s PC division for USD 1.25 billion. One of the main 

reasons for this transaction was likely to acquire ownership of the 

design of the ThinkPad. From that time on, Lenovo was entitled  

to manufacture ThinkPads under the IBM name. Just two years 

later, however, Lenovo dropped the IBM brand name in its distri- 

bution of ThinkPads. It was apparent that the design of these pro- 

ducts was so strong and convincing that it could stand on its  

own successfully. This is a further indication that good design can 

become a major value driver in a company.

Lenovo benefited from its investment, significantly expanding on 

and copperfastening its position on the Chinese and international 

markets. Nowadays Lenovo is one of China’s most internation- 

ally successful companies, and is also seen as the leading Chinese 

company for design. The products of the Chinese market leader 

can compete with the best products around the globe. In 2013, the 

company’s design department won the title of honour  “Red Dot: 

Design Team of the Year” for consistent top-class design achieve- 

ments. 

Apart from their success, companies like IBM or Apple in the  

USA, Lenovo in China, Iittala or Fiskars in Finland, Sony or Yamaha 

in Japan and Grohe or Miele in Germany have another thing in 

common, namely their focus on design as a key element in their 

concept for success. It is interesting that the companies otherwise 

differ in many aspects such as their size and legal form. 

Specific introduction 2928

Brands 

One example of a business objective is to develop a brand. A 

brand can be seen as “the totality of all ideas that evoke or aim  

to evoke a brand name or mark within the customer in order  

to distinguish the goods and services of a company from those  

of other companies.”⁴ Brands stand for something – for certain 

values, for quality, even for an attitude to life. And they have 

high recognition value, providing guidance to consumers in the 

product jungle where more products than ever are vying for 

consumers’ attention. The most distinctive feature of a brand is 

its logo. But examples such as the BMW kidney grille, i.e. the 

rounded two-part radiator grille on BMW cars, the three Adidas 

stripes, the positioning of the Home button on the iPhone etc., 

show that even one characteristic product detail that is used con- 

sistently can shape the brand and ensure high recognition value.

Successful brand management takes a long-term approach. The 

credibility of a brand is established by a company being visible 

over a longer period and also demonstrating a high level of con- 

tinuity in its products, their design and quality. Many of the 

best-known international brands in the field of consumer goods, 

such as Adidas, Audi, BMW, Bose, Hilti, Lenovo, LG Electronics  

or Sony, can look back at consistent brand development. They have 

a striking corporate design, and above all else they stand for 

products with good design and high quality. From these compa-

nies, which are successful as a brand with design, we can learn 

that success is something that does not come easily. It is certain- 

ly not enough to concentrate on the design of one or several 

individual products. Instead, every task and every area within the 

company needs to be looked at.

LG ProBeam Projector  
by LG Electronics,  
South Korea

Adidas progressor splite  
by Silhouette,  
Austria

BMW 5 Series Sedan  
by BMW Group,  
Germany

Sample pages The Form of Success
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Red Dot Design Concept 

Yearbook 2018 / 2019

Editor: Ken Koo

English 

27.2 x 30.6 cm | 10.7 x 12.1 inches

420 pages

640 colour illustrations

320 design concepts

Hardcover |  978-3-89939-211-1

€ 36.00 | US $ 45.00 | weight approx 4.0 kg

Publication date:

28 September 2018 in Singapore

For sales contact carrie@red-dot.sg

A must-have for designers,  

product manufacturers, product managers,  

purchasing managers and ad professionals

The future is now. A sneak preview of anticipated trends in product 

design that not have been manufactured. The yearbook shows prototypes of the chapters 

public space, mobility, energy, interior design, lighting, workplace, life science, electronic, 

fashion and education. Moreover, the Red Dot Design Concept Yearbook presents the categories  

environment, recreation, habitat and communication. 
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Geek+ Inc., China
WANG Kun (Team Lead),
LU Huanhuan

Red Dot

Swarm Lifting Robot

Swarm Lifting Robot is a modular 
cargo lifting robot system. Depending 
on the weight of the load, different 
numbers of robots will be assigned to 
transport the goods.

Swarm Lifting Robot is a small, two-
wheel cargo-lifting robot that can be 
configured flexibly. Its side panels are 
built with a smart magnet interface 
that allows a robot to form a larger 
platform or cargo lift with other 
robots. In this way, any form can be 
created for any cargo load through 
system scheduling. 

Two-wheel differential drive lifting 
robots have been widely used in 
warehousing, logistics and the 
manufacturing industry. Usually, 
one robot is matched to one fixed 

Geek+ Inc. 

Focusing on logistics and 
warehousing, Geek+ leads the 
technology revolution by applying 
advanced robotics and AI technologies 
to realise high-flexibility and 
intelligent logistics automation 
solution. Geek+ provides leading, 
reliable, one-stop enterprise-level 
service with strong technological 
strength, precise customer 
understanding and thorough after-
sales service. 

SiChuan Konka Smart
Technology Co., Ltd., China
CHEN Wanheng

Red Dot

Intelligent Housekeeping 
Robot

Intelligent Housekeeping Robot 
helps manage all smart home devices 
efficiently with a single device. 

Intelligent Housekeeping Robot allows 
users to manage their smart home 
devices. Using artificial intelligence, 
the robot is programmed to receive a 
variety of commands and send them 
to various devices. Users can use a 
mobile app to communicate with 
the robot and in this way, remotely 
keep tabs on the status of their home 
devices. Geofence technology that 
tracks the user’s mobile phone would 
also automatically inform the robot to 
modify the settings on home devices 
for purposes like saving energy. 

Intelligent Housekeeping Robot 
informs users of the latest news, 
traffic, sports, and weather, and sets 
reminders and tasks. In addition, the 
robot is equipped with OLED eyes, 
which light up and display a variety 
of facial expressions. Intelligent 
Housekeeping Robot is designed to 
be human-like and moves around 
obstacles with the help of touch 
sensors.

Speech interaction is also an essential 
feature of this robot. The application 
of AI technology enables robots to 
understand users better. It responds to 
multiple language commands, and by 
working with various platforms, users 
can use robots to play music and even 
hold a conversation.

SiChuan Konka Smart 
Technology Co., Ltd.

SiChuan Konka Smart Technology Co., 
Ltd. is the wholly-owned subsidiary 
of ShenZhen Konka Mobility Co., 
Ltd.. Konka Smart Hi-Science and 
Technology Industrial Park is focused 
on research and development. Some 
of its products include smartphones, 
smart watches and rear-view mirrors 
for intelligent vehicles and AI robots. 

Konka Mobile, established in 1999 and 
is dedicated to providing customers 
with advanced products and services. 
Now, Konka Mobile has built a 
network that covers more than 20 
countries and areas, with 100 billion 
consumers. Konka looks forward to 
exploring the intelligent terminal 
market, and offer high-performance 
products to the consumer.

The Geek+ team consists of PhD and 
master graduates from Tsinghua, 
PKU, CAS, Beihang, USTB and 
other colleges with solid research 
background and practice experience 
in the fields of robotics, embedded 
development, software engineering 
and artificial intelligence. All products 
the products by Geek+ are developed 
independently and possess core 
patents at a world-class level of 
performance.

lifting size and load so a warehouse 
would require several types and 
sizes of robots for more complicated 
transportation tasks. This can stress 
out the individual robots and idling 
robots can bring about a waste of 
resources. Furthermore, special cargo 
platforms will need to be customised 
if the task involves abnormal cargo 
and cargo with irregular bases.

Swarm Lifting Robot addresses this 
problem by creating a system of 
robots that can carry goods alone or 
pool together to lift bulkier cargo 
loads. Even after they have combined 
into a single platform, the cylinder of 
each robot can rise to any height to 
tackle cargos with uneven forms or 
surfaces.
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Igor LOBANOV, RussiaZoran MOJSILOVIC, Serbia

MartiansBubbles Lamps

Martians is a simple and romantic 
standing floor lamp with a highly 
adjustable and transformable design.

Martians is a standing lamp designed 
to be as thin and lightweight as 
possible. To make it adjustable 
and transformable, it incorporates 
edge-lit technology advantages — 
a transparent light guide panel is 
surrounded by LEDs on its perimeter, 
and the light guide has a microdots 
structure, which diffuses the light 
emitted by the LEDs. As such, it will fit 
a variety of interior applications and 
interacts harmoniously with furniture 
pieces and other interior elements. 

Swivel joints connect the lamp head 
with three stand bars that can slide 
up and down over the joints. The 
joints have two rotation axes, so it 
is possible to adjust the light in any 
direction and choose the height for 
the lamp head. This forms up a very 
thin tripod-like silhouette. The fixture 
can be manually transformed as 
desired with little effort — the joints 
and sliders are friction-based. Sliders 
can be moved into the slots made in 
pipe bars. 

Various configurations are possible —
the floor lamp can stand on non-flat 
surface, or even places with steps and 
different floor levels. Its symmetrical 
design allows the lamp head to be 
repositioned upside down.

Bubbles Lamps are inspired by simple 
geometry and organic forms.

Bubbles Lamps are inspired by the 
pure shapes of geometrical spheres 
and cylinders. It comprises different 
cylindrical elements with illuminating 
globes, and as a whole, creates allure 
with the simplicity of forms. The 
concept of Bubbles Lamps is derived 
from organic forms found in nature. 
The lamps express light and volume in 
their purest states. 

The collection includes a table lamp, a 
floor lamp and a wall lamp iteration. 
Structurally, they are all made with 
matte white marble and opal glass 
bulbs.

Igor LOBANOV

Igor Lobanov is an industrial designer 
who lives and works in Moscow. Igor 
graduated with honours from Ural 
State Academy of Architecture and 
Arts in Yekaterinburg, Russia in 2009. 
Subsequently, he moved to Moscow 
to work as a studio industrial designer 
before venturing into freelance work. 
Igor gained his deep knowledge in 
lighting while working in the R&D 
department of Lighting Technologies 
company. As such, his primary 
experience is related to the design 
of consumer products, electronics, 
medical devices, and lighting.

Currently, he is exploring a range 
of electronic devices based on a 
brand new technology in unified 
communications, developed by 
Lintech. Simultaneously, he is also 
developing his own projects and 
products.

Zoran MOJSILOVIC

Zoran Mojsilovic, or Zo Moé, is a 
young interior architect with a 
passion for design and architecture. 
His design works extend into the 
fields of interior, architecture, 
land art, graphic design, product 
design like furniture, lighting, and 
accessories. These fields are seemingly 
distinctive but are in fact unified 
in a single vision that will create 
permanent impact. His work delves 
into idea generation, architectural 
projects, interior architecture and 
design, product design and the mass 
production of unique objects like 
small sculptures and contemporary 
paintings. He has won several notable 
awards and exhibited in world 
renowned fairs and exhibitions.
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CHEN Libo, PENG Shuai, 
WANG Jiabao, XIANG Wan, 
ZHU Lin, China

Red Dot

Universal Theater Seats

Universal Theater Seats are 
designed to improve the theatre 
experience for children with added 
safety and comfort.

Raymond NG, United Kingdom

Red Dot

ZNTH AR Telescope

ZNTH (or Zenith) is an augmented 
reality Schmidt-Cassegrain 
telescope with an aperture-
changing capability as user’s 
interest and technical skill 
increases.

The ZNTH telescope makes 
a departure from complex 
looking scopes for a cleaner 
user experience with simpler 
interaction elements, ensuring 
that the operation and set up of 
the telescope is easy for novices 
and experienced users alike. The 
AR level (artificial brightening of 
celestial objects) can be changed 
easily, just like adjusting focus, 
thus giving the user a pure 
stargazing experience. The ZNTH 
telescope allows for a range of 
mounts, meaning that stargazing 

LishuiCity Yuanzhouxing Fitness 
Equipment Co., Ltd., China
HU Zhibo (Team Lead),
CAI WeiQian, CHENG ZhiPeng,
HUANG JianMin, HU YuXiao,
PAN QingLiang, WANG JianShe,
Prof. WU Xia, Prof. YANG ShaoRong

Jinhua Polytechnic, China
Prof. ZHONG YiJun (Team Lead)

Red Dot

Circumference
Body-Building Machine

The joy of fitness starts from riding in 
a circle on the Circumference Body-
Building Machine.

When using the product, one will 
experience fun in pedaling, inverting, 
suspending and surfing. It combines 
exercise with fun, excitement and 
entertainment. The Circumference 
Body-Building Machine serves 
these purposes: a full inversion that 
nourishes the brain cells and activates 
memory; all-around aerobic exercise 
with adequate protection to the 
ankles that relaxes the prostate; 
inverted pedalling process that 
stretches the muscles and strengthens 
body balance and coordination. 

Enjoy the pleasure of fitness training, 
body sculpting and entertainment 
in one machine. This circular 
bodybuilding machine has been 
authorised by the China invention 
patent

LishuiCity Yuanzhouxing Fitness 
Equipment Co., Ltd.

LishuiCity Yuanzhouxing Fitness 
Equipment Co., Ltd. is a rising 
star specialising in the design, 
manufacture and sales of high-
end, fashionable fitness and sports 
equipment. The company produces 
products that are in line with 
national industry requirements and 
tested for quality on a regular basis. 
The company also has independent 
laboratories, testing rooms and 
various advanced production 
equipment to ensure the quality 
of the products. Because of this 
guarantee, the company’s brand is 
increasingly recognised by domestic 
and foreign customers.

Jinhua Polytechnic

Jinhua Polytechnic is a national model 
for higher vocational college. It has 13 
two-level colleges, 60 specialisations 
and more than 500 students coming 
from more than 50 countries. It covers 
a building area of 690 thousand 
square metres and the total value of 
its educational assets measures at 233 
million Chinese Yuan.

can happen indoors and true craft 
can be embraced under the night 
sky.

A finder scope is seamlessly 
integrated to help locate a desired 
astronomical object — aligned 
along the main telescope’s line of 
sight. Larger aperture Schmidt-
Cassegrain tubes offer the chance 
to look further out into the 
atmosphere as the user’s interest 
and skill level increase over time. 
Closer celestial objects, such as the 
moons within the solar systems, 
require a small aperture tube 
to view, while objects further 
out, such as star clusters and 
nebulae, require larger tubes, 
which ZNTH allows. ZNTH is lined 
with VANTABLACK® to block out 
ambient light and ensure as clean 
an image as possible.

The universal cinema seats have 
been enhanced with innovative 
design and engineering. By folding 
up the saddle, the design switches 
between the two kinds of seats 
for adults and children. Therefore, 
it solves any height problems or 
safety issues with one quick and 
easy action. The user only has to 
push a button and the regular 
theatre seat instantly transforms 
into a booster seat for a child.

8 9

Yamaha Motor Co., Ltd., Japan
MAEZONO Teppei (Team Lead)
ASAMURA Kinji, KAMIYA Norihiko, 
KAWASHIMA Masaya, KONO Natsuki

Mobility

MOTOROiD

MOTOROiD is a proof-of-concept 
electric motorcycle prototype that 
employs AI and Yamaha-exclusive 
technologies aimed at creating 
an entirely new personal mobility 
experience. 

Yamaha’s engineering ideal values 
the connection between rider and 
machine. In re-examining that 
relationship, the idea of a ‘living 
motorcycle’ was proposed. That 
would inevitably entail making it 
able to stand, move, and somehow 
communicate with the rider on its 
own. This was the starting point of 
the project.  

MOTOROiD employs a dual-lens 
camera to recognise and sense 
its owner’s biometrics, gestures, 
movements, and more, thus enabling 
it to interact with the owner. 
Together with the AI program, the 
camera serves multiple roles like data 
feedback for controlling the machine. 
Facial recognition means MOTOROiD 
responds only to the owner’s 
commands. This may eventually lead 
to keys becoming obsolete, or even 
rider aids like sensing if the owner is 
in the right physical state for riding.

Furthermore, reflecting studies of how 
touch affects feelings and the brain, 
haptic human-machine interface 
(HMI), or touch-interactive surfaces, 
on the front and rear are included 
as a starting point for providing new 
conduit for sensory—not visual—
communication between the rider and 
machine. 

Yamaha Motor Co., Ltd.

Yamaha Motor is a world-leading 
producer of motorcycles, marine 
products, power products and surface 
mounters. The company’s diverse 
business and wide variety of products 
are built around its proprietary 
technologies focused on small 
engines, chassis & hull and electronic 
control. Yamaha Motor conducts 
global development, production 
and marketing operations through 
140 subsidiaries and equity-method 
affiliates in 30 countries. About 
90% of consolidated net sales are 
generated in more than 200 countries 
outside of Japan. The company is 
steadily restructuring its global 
engineering, manufacturing and 
marketing capabilities for sustainable 
long-term growth.

Once settled into position on the 
bike, the machine wraps itself around 
the rider. Instead of throttle and 
brake levers, intuitive handlebar 
button controls provide a simpler 
riding experience for inexperienced 
riders. The principal idea is to have 
the machine support the user, 
who is made to feel in control. 
MOTOROiD is capable of standing 
up, setting down and moving at 
slow speeds—all autonomously and 
unassisted. Maintaining balance and 
manoeuvring a motorcycle at very low 
speeds is often challenging to master, 
but assistance from Active Mass 
Center Control System (AMCES)—an 
auto-balance control system—could 
significantly reduce this hurdle. 

Technology based on MOTOROiD may 
in the future reduce accidents while 
increasing fun. Together with its zero-
emission, all-electric power plant, 
MOTOROiD inspires a vision of future 
mobility that takes vehicles beyond 
being simple ‘tools’, and an affinity 
between motorcyclists and machines 
like never before. 
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Digitalising 數碼化

Whereas photography at its beginning was purely a 
matter of chemistry and mechanics, today’s digital 
photography is based on highly advanced technology. 
This makes it possible to capture reality within frac-
tions of a second by means of electronics and light 
sensitive chips, and convert it into digital images. This 
technology is found not only in digital cameras, but 
also in every smartphone and tablet, and is thus avail-
able to anyone at any time. In the past ten years, the 
smartphone in particular has revolutionised how we 
take photographs. Today, billions of photos are taken 
every day, an average of about 800 photos are posted 
on Instagram alone – every second1. At the same time, 
the cameras are merely what stand out periscope-like 
in an enormous, undulating sea of digital image data 
and supply new photos. There are already many new 
devices and services that are able to link photos with 
additional information such as coordinates, weather 
information, or facial recognition. Incredible amounts 
of visual data therefore flow back and forth between 
devices, hard drives and storage discs, social media 
and Cloud services, giving rise to a sea of image data. 

By far the majority of photos are shot with smart-
phones. Yet the market for classical digital, compact 
or system cameras is rebounding. Whoever picks 
up such a camera wants to take more than just 
snapshots. This appreciation of photography can 
be seen in the design of the camera models: many 
of them are constructed of high quality materials, 
precisely engineered, and perfectly balanced. This 
is also true, for instance, in the case of the system 
camera Olympus Pen, which pays homage to ana-
logue photography in its design, but conceals the 
most modern optical technology inside. Ease of 
operation also plays a central role for all cameras. 
User friendliness or usability is important so as to 
make it possible to use all the technology contained 
in the camera intuitively.  

攝影一開始是純粹的化學和力學產物，現今，數碼攝影已經是一

門高度發達的技術。它讓我們可以通過電子光感晶片在幾分之一

秒內捕捉現實，並將其轉換為數碼圖像。這項技術不僅應用於數

碼相機，還用於每部智能手機和平板電腦，並且可供任何人隨時

使用。特別是過去十年間，智能手機徹底改變了我們的拍攝方式。

現今，每天數十億張照片被拍下——僅在 Instagram 上，每秒就

發佈約 800 張照片1。相機這時候就像是徜徉在汪洋數碼圖像數

據大海中的潛望鏡，並不斷提供新的照片。現在，很多設備和服務

已經可以為照片標上附加資訊，如座標、天氣資訊或面部識別。因

此，在設備、硬碟和磁片、社交媒體和雲端服務之間流動的視覺數

據多到難以想像，而且這片海洋還在繼續增加圖像數據。 

Luna 
360-Degree Camera  360° 相機

Manufacturer 生產廠家
Memora Inc.
Palo Alto | CA | USA
Memora APAC Co., Ltd.
Taipei | Taiwan
In-house design 內部設計
Ju-Chun Ko, Chiang Fon, 
Sunny Chou, Tai-Pei Wang, 
Dora Lee, Jackie Chia-Hsun Lee, 
Servando Canales, Gaurav Gupta, 
Yi-Hao Yeh, Kevin Lin
www.luna.camera

其中，大部分照片是用智能手機拍攝的。不過傳統數碼、微型或系

統相機市場也在復蘇。這樣一個相機在手，肯定不會只想拍快照。

攝影的價值也體現在相機型號的設計上：它們大多是用優質材料

製造而成，經過精確加工和調整。奧林巴斯 PEN 相機就是這樣一

款系統相機，它雖然是向菲林攝影致敬，但是內部卻配有最現代的

光學技術。此外，對所有相機而言，簡易操作也是關注焦點。設備

中的所有技術必須方便用戶使用。   

1 Source 参考网站: www.internetlivestats.com

116 117

Optimising 優化

The moment when human beings no longer accept 
their own biological weaknesses as simply natural 
or God-given, but instead optimise their bodies or 
senses by making use of the technological possi-
bilities available to them, they enter into the realm 
of transhumanism. This is also where the bound-
aries between human being and machine become 
blurred, since artificial components become part of 
the natural organism and the artificial enters into a 
symbiosis with the natural. Design plays a big role 
here when it comes to the acceptance of prostheses 
or similar items. Either because such components are 
designed to be as natural as possible in appearance 
and motion so that they cannot easily be identified as 
artificial – or exactly the opposite, i.e. designed to in-
tentionally emphasise the artificial. The latter ensures 
that the wearer presents his or her technologically 
optimised and occasionally even superior, artificial 
body part with self-confidence. 

當人類不再將自己身體的限制單純地視作自然或上帝賜予的，而可

以科技改善其身體機能及感官質素，人類便已進入了超人本主義的

領域。由於人工部件被整合到自然人體中，人造的與自然的和諧共

生，因此人與機器的界限也將不復存在。設計能令人更能接受的義

肢，要麼讓這類配件看上去儘可能像真“自然”並可活動自如；要麼

完全相反，故意讓人們知道，這是一件人造物品。後者讓佩戴者自

信其所佩戴的義肢技術領先，甚至超越了自然身體的功能。

例如Otto Bock公司製造的DMC VariPlus電動義手系統可以方

便地與普通義肢互換，並有着精準的抓取功能。其簡約而功能性

的設計，讓人們看到這件特殊的肢體時馬上認爲這是一件具有高

System Electric Greifer 
DMC VariPlus
Hand Prosthesis 義手

Manufacturer 生產廠家
Otto Bock Health Care 
Products GmbH
Vienna | Austria
In-house design 內部設計
Annette Sting
www.ottobock.com 
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Xkelet
Custom-Made Orthosis  
可定制醫用矯形器

Manufacturer 生產廠家
Xkelet Easy Life S.L.
Girona | Spain
In-house design 內部設計
Andreu Carulla Studio
www.xkelet.com

One example of this is the System Electric Greifer 
DMC VariPlus from Otto Bock: With its special arm 
prosthesis, it can be exchanged for a normal artificial 
hand and then offers precise gripping functions. With 
its reduced, strictly functional form, this special at-
tachment calls to mind a high-quality tool – which it 
actually is. The addition of an LED lamp to illuminate 
the work area further underscores this impression. 
The gripper therefore enables the wearer to once 
again perform filigree activities and handle heavy 
equipment independently and confidently. 

New technologies such as 3D printing also make it 
possible to manufacture medical prostheses and 
orthoses very individually and cost-effectively based 
on specific body data. The Xkelet, for instance, is an 
orthosis for immobilising damaged bones, which is 
made to measure by means of 3D printing. For this, 
the affected limb is scanned and measured. These 
data provide a 3D model that can be configured 
further using an app. An orthosis that is individually 
manufactured in this way offers greater comfort and 
mobility in comparison with rigid dressings and is 
also more hygienic; furthermore, it futuristic appear-
ance delights.

價值的工具。額外附加的LED燈照亮著工作區域，更強化了這一

印象。而且，這套具備抓取功能的義手系統能讓其佩戴者獨立自

信地完成精細動作，又能操作重型設備。

此外，新科技如3D打印技術能夠讓醫學義肢和矯形器依據佩戴者

的身體數據，以低成本定製。譬如憑藉3D打印技術製作，用於固

定受傷骨頭用的Xkelet矯形器。製作這個矯形器的第一步便是對

相關肢體部位進行掃描測量。這些數據會產生一個可在App上作

進一步調校的3D模型。這類依據個人特點製作的矯形器較石膏繃

帶相比，佩戴更加舒適，更易活動，也更爲衛生；此外，它極具未來

主義風格的外觀也容易爲人們所接受。
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Observing 觀察

Drones, originally developed as flying practice tar-
gets for military uses, hold enormous potential: They 
extend people’s operating range by being remotely 
controlled or moving autonomously and hence create 
distance between the person and the action that he 
or she has initiated. This distancing can be problem-
atic, but is nonetheless helpful in many cases. As 
transport drones, for example, the machines can be 
flown over crisis regions to deliver medication to re-
mote areas without risking lives. And, when equipped 
with cameras, drones broaden our horizons: They 
provide us with magical views and insights that could 
previously only be obtained from conventional air-
craft or helicopters. This flight with a bird’s-eye view 
is not only fascinating, but meanwhile available to a 
broad public as well. Because, even though drones 
are equipped with ever more complex technologies, 
they are also becoming ever smaller, lighter, more af-
fordable – and easier to operate – at the same time. 

最初專門為軍事飛行訓練而研發的無人機具有巨大的潛力：它們

通過遠端控制或自主移動來擴大人的活動範圍，通過這種方式為

人及其發起的活動之間創造距離。此距離可能會引發問題，但是

在大多數情況下是有利的。以運輸無人機為例：機器能夠飛越危

險區域，向偏遠地區提供藥物，且不會危及人的生命。當無人機

配上相機時，我們的視野就變大了：它們給了我們神奇的眼界，

可以看到以前只能在飛機或直升機上看到的景象。這種鳥瞰式觀

光不僅令人著迷，現在還能供更多的人使用。雖然無人機採用的

技術越來越複雜，但是它們正在日益變小、變輕，更經濟實惠，

更易於操作。許多這些四軸螺旋槳或多軸螺旋槳飛行器早就不再

只由訓練有素的專業人士控制，人人也可輕易上手。在這項發展

中設計師們起到了很大作用：他們設計人機互動系統，並説明我

們可以盡可能簡單地操控這些機械人在我們之上懸停以及環繞我

們的身體飛行。 

PowerEye
Quadrocopter 四軸飛行器

Manufacturer 生產廠家
PowerVision Technology Co., Ltd.
Beijing | China
In-house design 內部設計
Brian Yuan
www.powervision.me 
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數十年前，機械人還只是科幻世界的想像，而如今已漸漸成爲現

實生活之一部分。科技與大數據技術同時突飛猛進，人工智能也

發揮起越來越重要的作用。機械人便是這種科技發展的典型代

表。這些機械人的功能與運作是以數碼化所帶來的大量數據的

基礎而實現，並將通過不斷地反饋以及機器學習，在不遠的將來

實現更爲智能、更爲自主的運作。專家們說，這是自工業革命以

來最大的一次鉅變。就如當年機械時代肇始，當今很多人也對機

械人時代的到來懷有頗爲矛盾的心態。該如何設計機械人，從而

不讓其被認爲是競爭或者威脅，而是我們未來生活與工作中理所

當然的一部分，已成爲越趨重要的問題。至目前爲止，機械人的

普遍形象深受流行文化的影響——譬如電影、書籍、動漫等—大

多被描繪成機器或者人形機械人。

Interacting 互動

While, a few decades ago, robots still belonged to the 
realm of science fi ction, they are today increasingly 
becoming part of our day-to-day life. Technology and 
Big Data have meanwhile become so advanced that 
the artifi cial creatures are able to take on ever more 
tasks. Robots are, so to say, the quintessence of this 
technological development. They function and oper-
ate on the basis of the gigantic amounts of data that 
digitalisation has created and, by means of constant 
feedback loops and machine learning, will be able 
to act ever more intelligently and independently in 
the not too distant future. Experts have long spoken 
about the greatest breakthrough since the Industrial 
Revolution. And just as at the beginning of the ma-
chine age, many people today regard the beginning 
of the robotic age with mixed feelings. The question 
that is therefore gaining in signifi cance is how robots 
can be designed so that they are not seen as a com-
petition or threat, but will instead accepted in future 
as a natural part of our lifestyle and working life. 

Pudding BeanQ
Robot for Early 
Childhood Education 幼兒教育機械人

Manufacturer 生產廠家
Intelligent Steward Co., Ltd.
Beijing | China
In-house design 內部設計
Yi Chen, Feizi Ye, Tingting Xue, 
Bin Zheng, Haichen Zheng, 
Yong Zheng, Jian Sun, Ye Tian, 
Xue Mei, Fan Li
www.roobo.com



	 “There is no quality without		
	 a comparative view	”  
	 Vilim Vasata	

	

Red Dot Design Yearbooks are real-time chronicles of  

the latest design developments in product design. As such, older editions are veritable show- 

cases of design history and, in publication since 1991, span over more than two decades. 

Observing product design over time is vital for anyone seeking to understand the nature of 

design trends, e.g., product designers or purchasing managers from retail who are responsible  

for developing, launching, marketing, and selling products. Design historians, university professors, 

and libraries are also among the main target clientele in terms of collecting. 

Our tip to design professionals: Start your collection of Red Dot Design Yearbooks now! And, 

watch your collection grow, year by year, edition by edition. As chronicles of our time, the 

yearbooks brim with documentation on the latest must-have and nice-to-have products. They 

also serve as lifestyle guides and indispensable reference works.



International Yearbook  
Communication Design and  

Red Dot Design Concept Yearbook 
Design professionals not only need to stay abreast of the latest 

trends in design, they also need to observe and examine trends in a cross-inspirational context over 

time. Red Dot has been publishing its International Yearbook Communication Design since 2006, 

and the Red Dot Design Concept Yearbook since 2005. We encourage all design professionals, and 

especially those from communication design, to engage in the rewarding experience of collecting 

the International Yearbook Communication Design on an annual basis. Product designers, for 

their part, are invited to “make a contract with the future” by collecting the Design Concept 

yearbooks, which predict promising trends in product design. The idea is not simply to collect 

these works for the sake of owning them, but to develop a culture of observing design over time 

and on an ongoing basis.
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In the following pages, the Red Dot backlist is presented. Our main 

publications are the yearbooks, which champion the world’s best achievements in design for a 

given year. These are published for product design, communication design, and design concepts 

respectively. In keeping with founder and CEO of Red Dot, Professor Dr Peter Zec’s belief  

that “communication needs design,” each yearbook is a creative product in and of itself that 

incorporates the design spirit of its time. The design catalogs are thus visually appealing,  

not to mention fun! In addition to high-resolution photographs and sophisticated layout, they  

also contain detailed product descriptions and interviews with acclaimed designers. With  

our other books, Red Dot engages in contemporary discourse on design. 

International Yearbook 
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Editor: Peter Zec
English | German
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1,200 pages
3,100 colour illustrations
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Publication date: 
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Hardcover
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